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Priredio Domagoj VLAHOVIĆ

NOVOSTI IZ SVIJETA
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Izbor i kupovina novih lovačkih zrakoplova za OS Brazila jedna je 
od najzanimljivijih očekivanih svjetskih namjenskih transakcija. 
Brazilci trebaju 36 lovaca, no 19. je veljače list O Estado de Sao Pa-
ulo objavio da se odluka odga�a, i to do 2012. Prethodni brazilski 
predsjednik Lula već je pokazao da favorizira francuski Rafale, no 
njegova nasljednica Dilma Rouseff  se nije izjasnila. Navodno su 
u konkurenciji i Saab Gripen te F-18 Super Hornet. Inače, Brazilci 
inzistiraju da posao bude utemeljen na transferu tehnologije 
kojim bi zemlja razvila svoju zrakoplovnu industriju. 

ODGODA ODLUKE

BRASILIA

Potkraj prošlog tjedna američ-
ki general-bojnik Kurt Fuller, 
zamjenik zapovjednika svih 
američkih specijalaca, održao 
je brifing za pripadnike Udru-
ge Američke kopnene vojske. 
Govoreći o aktualnom stanju 
u elitnom rodu vojske, naveo 
je da se od 2001. broj vojnika-
specijalaca više nego udvo-
stručio. Budući da tempo i broj 
operacija i dalje raste, isto će 

biti i s brojem vojnika. Broj je 
zadaća problematičan: 2004. 
specijalci su uspjeli izvesti 61 
posto svojih zadaća, a 2010. 
taj je broj pao na 47 posto. 
Zasad je cilj doći barem na 50 
posto i to bi trebalo ostvariti 
tijekom 2012. Veliki problem 
koji dolazi s povećanjem jest 
osigurati dovoljno dočasnika 
koji će se brinuti za postrojbe, 
rekao je Fuller.

NOVI I NOVI SPECIJALCI

ARLINGTON

Zapovjednik Ratnog zrakoplovstva Perua, 
general Carlos Samame Quiñones, najavio 
je da će se njegove postrojbe tehnički 
pojačati da bi se uspješnije borile protiv 
trgovaca drogom i komunističkih gerilaca. 
Kupit će dva ruska jurišna helikoptera 
Mi-35, koji će djelovati u dolini rijeke Apu-
rimac u jugoistočnom dijelu zemlje, gdje 
su problemi najveći. Ovo nije prva slična 
akvizicija, prošle su godine Južnoame-

rikanci kupili dvije iste letjelice te šest 
transportnih helikoptera Mi-17. Posljednje 
dvije godine zrakoplovstvo je u borbi pro-
tiv maoističkih pobunjenika izgubilo dva 
helikoptera, navodi agencija Andina.

POJAČANJE IZ ZRAKA
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RECESIJA NE ŠTETI
Sudeći prema posljednjem izvješću 
Štokholmskog me�unarodnog instituta 
za mirovna istraživanja (SIPRI), svjet-
ska recesija nije naštetila globalnom 
namjenskom tržištu. Podaci su objav-
ljeni 21. veljače, a navodi se da je 100 
najvećih svjetskih namjenskih tvrtki u 
2009. ostvarilo promet 401 milijarde 

dolara, što je gotovo 15 milijardi više 
nego u 2008. Zanimljivo je da više od 
pola tog prometa otpada na prvih deset 
na listi. U prvih sto je 45 tvrtki iz SAD-a, 
33 iz devet zapadnoeuropskih država, 
10 iz Azije i pet s Bliskog istoka. Nijed-
na nije smještena u Africi ili Latinskoj 
Americi.
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Glasoviti američki komičar Bill Cosby je 
17. veljače dobio visoki dočasnički čin 
Američke ratne mornarice. Postao je 
nadnarednik! Naravno, riječ je o poča-
snoj funkciji, koju su mu na svečanosti 
u Washingtonu dodijelili državni tajnik 
za mornaricu Ray Mabus i prvi dočasnik 
mornarice, časnički namjesnik Rick D. 
West. Cosby je nekada, od 1956. do 1960., 
bio aktivni pripadnik te grane američkog 

OS-a. Bio je dio medicinskog osoblja, a 
istaknuo se i kao sportaš, nastupajući za 
US Navy u američkom nogometu, košar-
ci, bejzbolu i atletici. Prisjećajući se tog 
vremena, popularni dr. Huxtable je rekao 
da ga je mornarica probudila i naučila 
odgovornosti. “Shvatio sam pogreške 
koje sam počinio u mladosti, kao i da 
mogu učiniti nešto sa sobom i postati 
netko“, rekao je na svečanosti.

NADNAREDNIK BILL COSBY

WASHINGTON
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Hrvatske tvrtke na sajmu vojne 
opreme i naoružanja “IDEX 2011“

Pozdravljam predsjednika predivne zemlje koja je u dobrim odnosima s 
Afganistanom, koja nam pomaže i zahvalni smo vam na tome. Nadamo 

se razvoju odnosa na svim poljima, posebno gospodarstva. Kad se dovrši 
tranzicija u Afganistanu i kad preuzmemo u svoje ruke sigurnost u zemlji, 

uspostavit će se uvjeti za razvoj gospodarskih odnosa, istaknuo je 
afganistanski predsjednik Hamid Karzai...

 8 DEMONSTRACIJA NA POLIGONU GAŠINCI
  Prvo ga�anje hrvatske Patrije

 10 NOVOSTI IZ MORH-a i OSRH-a
  Sastanak ravnatelja za obrambenu politiku zemalja 
  Američko-jadranske povelje

 11 NOVOSTI IZ NATO-a
  Glavni tajnik NATO-a u posjetu Kataru

 12 NATO - KRIZNI MENADŽMENT (III. DIO)
  Upravljanje kriznim situacijama

 17 NOVOSTI IZ OSRH-a
  Zajednička obuka hrvatskih i ma�arskih pripadnika 
  Škole logistike

 18 NOVOSTI IZ VOJNE TEHNIKE

 22 VOJNA TEHNIKA
  Digitalizacija bojnog polja

 27 VOJNA TRADICIJA
  Počasna straža u povijesnoj jezgri Zagreba

 30 SREDNJOVJEKOVNE BITKE
  Pad Konstantinopola 1453. (I. dio) 
  - sjena Bizantskog Carstva

 32 DOMOVINSKI RAT
  Vukovar i vukovarska bolnica (dijelovi kronologije), 
  studeni 1991. (III. dio)

 33 POZDRAV DOMOVINI
  Izbjeglica (II. dio)

  35 IZ ZBIRKI VOJNOG MUZEJA
  Protuavionski top 20/3 M-55

Sajam “IDEX“ deseta je, jubilarna izložba koja 
se od 1993. održava svake druge godine, a ove 

okuplja više od 1000 tvrtki iz cijelog svijeta. 
Ove su godine me�u izlagačima i hrvatske 
tvrtke Đuro Đaković Specijalna vozila d.d., 

DOK-ING d. o. o., Šestan Bush d. o. o., Inkop-
Obuća d. o. o., Kroko International d. o. o., te 
Agencija Alan d. o. o. i Hrvatska gospodarska 

komora, koje je u sklopu posjeta sajmu obišao 
i ministar obrane Davor Božinović

Kao časnici koja se školovala kod nas, a vojnu 
akademiju završila u SAD-u, te izme�u ostalog 

zapovijedala i vodom vojne policije u misiji ISAF, 
povjereno je stvaranje mladih budućih časnika 
Oružanih snaga. Odmah se prihvatila posla i u 

vrlo kratkom vremenu uspostavila novi 
način rada. Inzistira na dosljednom poštivanju 
pravila i standarda, pokrenula je niz novina u 

obuci kadeta

Uz malo ideja, odlučnosti 
i volje uspjeh neće izostati
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Naslovnicu snimio Davor KIRIN

POHVALE HRVATSKIM VOJNICIMA U MISIJI ISAF
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PREDSJEDNIK RH U POSJETU AFGANISTANU

Predsjednik RH Ivo Josipović u 
pratnji ministra obrane Davora Bo-
žinovića te general-pukovnika Drage 
Lovrića od 18. veljače boravio je u 
višednevnom  službenom posjetu 
Islamskoj Republici Afganistan.

Tijekom posjeta predsjednik Josipović 
i ministar obrane Božinović sastali su se s 
hrvatskim vojnicima u mirovnoj operaciji 
ISAF kao i s predsjednikom Afganistana 
Hamidom Karzaijem, zapovjednikom 
ISAF-a generalom Davidom Petraeusom 
te civilnim predstavnikom NATO-a u 
Afganistanu Markom Sedwillom. Uz 
pitanja koja se odnose na sigurnosnu 
i političku situaciju, te informiranje 
o angažiranju pripadnika hrvatskog 
kontingenta koji preuzimaju upravljanje 
vojnopolicijskom školom što podrazu-
mijeva obučavanje afganistanskih snaga, 
predsjednik Josipović je razgovarao i 

o gospodarskim temama, odnosno o 
mogućnostima dodatnog angažiranja 
hrvatskih tvrtki u Afganistanu. 

Afganistanski predsjednik Karzai nakon 
susreta s predsjednikom  Josipovićem 
kazao je: “Pozdravljam predsjednika 
predivne zemlje koja je u dobrim odno-
sima s Afganistanom, koja nam pomaže 
i zahvalni smo vam na tome. Nadamo se 
razvoju odnosa na svim poljima, poseb-
no gospodarstva. Kad se dovrši tranzicija 
u Afganistanu i kad preuzmemo u svoje 
ruke sigurnost u zemlji, uspostavit će se 
uvjeti za razvoj gospodarskih odnosa.” 
Istaknuo je da Hrvatska već sudjeluje 
u 23 razvojna projekta u Afganistanu 
vrijedna 1,1 milijun dolara, samostalno 
i u sklopu UN-ova razvojnog programa 
(UNDP), a neke hrvatske tvrtke već su 
dobile poslove na izgradnji infrastrukture 
i cesta.
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Pozdravljam predsjednika prediv-
ne zemlje koja je u dobrim od-

nosima s Afganistanom, koja nam 
pomaže i zahvalni smo vam na 

tome. Nadamo se razvoju odnosa 
na svim poljima, posebno gospo-

darstva. Kad se dovrši tranzicija 
u Afganistanu i kad preuzmemo 
u svoje ruke sigurnost u zemlji, 
uspostavit će se uvjeti za razvoj 

gospodarskih odnosa, istaknuo je 
afganistanski predsjednik Hamid 

Karzai. Zapovjednik ISAF-ove 
misije u Afganistanu general David 

Petraeus pohvalio je profesional-
nost i stručnost hrvatskih vojnika 

te zahvalio Hrvatskoj na odluci da 
poveća svoj kontingent u ISAF-u
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Predsjednik Josipović je naglasio da 
je Hrvatska spremna pomoći Afganista-
nu u uspostavi mira. “Hrvatska sudjelu-
je u međunarodnim naporima usmjere-
nima na uspostavu mira u vašoj zemlji. 
Jako cijenimo napore koje ste poduzeli 
u obnovi i pomirbi i Hrvatska je spre-
mna pomoći vam u tome”, rekao je 
Josipović dodavši da se razgovaralo i o 
mogućnostima razvoja gospodarske su-
radnje te osobito suradnje na području 
obrazovanja.”

Hrvatski predsjednik susreo se i s 
generalom Davidom Petraeusom, za-
povjednikom ISAF-ove misije u Afgani-
stanu, koji je pohvalio profesionalnost 
i stručnost hrvatskih vojnika te zahvalio 
Hrvatskoj na odluci da poveća svoj 
kontingent u ISAF-u. Američki je gene-
ral predsjednika Josipovića izvijestio o 
vojnosigurnosnom stanju i aktivnostima 
ISAF-a u poboljšanju sigurnosti u toj 
ratom pogođenoj zemlji.

Hrvatsko izaslanstvo je potom posje-
tilo hrvatski kamp Cobra u sklopu kam-
pa Warehouse pod turskim zapovjed-
ništvom u kojem su smješteni vojnici 
16. hrvatskog kontingenta.
Ovo je prvi posjet jednog hrvatskog 
Predsjednika i vrhovnog zapovjednika 
OSRH-a, a treći hrvatskih ministara 
obrane pripadnicima OSRH-a u Afgani-
stanu, koji u ISAF-u sudjeluju od 2003. 
godine.

Ministar Božinović s 
afganistanskim ministrom obrane 

Ministar obrane Davor Božinović, 
koji u sastavu izaslanstva Predsjednika 
Republike boravi u višednevnu posjetu 
misiji ISAF u Afganistanu, susreo se 19. 
veljače s ministrom obrane Islamske Re-
publike Afganistan Abdulom Rahimom 
Wardakom.

Sastanak ministara svojevrsni je nasta-
vak bilateralnih razgovora započetih na 
zadnjem susretu ministra Božinovića i 
Wardaka tijekom Minhenske konferencije, 
održane početkom ovog mjeseca.

Tijekom sastanka još jednom je na-
glašen znatan doprinos koji OSRH daje 
u obuci snaga Afganistanske narodne 
armije, te su naznačeni okviri daljnje 
suradnje. Razgovaralo se i o mogućno-
stima donacije opreme afganistanskim 
snagama, ali i o plasmanu roba hrvatske 
vojne industrije na afganistansko tržište, 
pri čemu je ministar Božinović upo-
znao afganistanskog kolegu s katalogom 
proizvoda hrvatske vojne industrije. Kao 
poseban oblik suradnje afganistanskoj 
je strani ponuđeno školovanje pilota i 
instruktora za helikoptere u Republici 
Hrvatskoj. Ministar Wardak je zahvalio 
na ponudi te iskazao čvrstu zainteresira-
nost svojeg ministarstva za daljnjim na-
stavkom i jačanjem suradnje, a posebno 
na predloženim područjima pa se uskoro 
očekuju i konkretni koraci. Na kraju sa-
stanka ministar Božinović pozvao je svog 
afganistanskog kolegu da posjeti RH, što 
je sa zadovoljstvom prihvaćeno.

Posjet hrvatskog izaslanstva Afganistanu 
nastavljen je susretom s pripadnicima 16. 
kontingenta u Regionalnom zapovjedniš-
tvu Sjever u Mazar-e-Sharifu.

Predsjednik Josipović u vojnoj bazi 
Marmal se ujedno susreo i sa zamjenikom 
zapovjednika Regionalnog zapovjedništva 
Sjever američkim generalom Seanom 
Mulhollandom.                                  OJI
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POHVALE HRVATSKIM VOJNICIMA U MISIJI ISAF

Hrvatski predsjednik Josipović susreo se i s generalom Davidom Petraeusom, zapovjednikom ISAF-ove 
misije u Afganistanu, koji je pohvalio profesionalnost i stručnost hrvatskih vojnika

Ministar obrane Davor Božinović susreo se s ministrom obrane Islamske Republike Afganistan Abdulom 
Rahimom Wardakom. Tijekom sastanka još jednom je naglašen znatan doprinos koji OSRH daje u obuci 

snaga Afganistanske narodne armije
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SAJAM U ABU DHABIJU

Na poziv potpredsjednika države, premijera i ministra obrane 
Ujedinjenih Arapskih Emirata (UAE) Sheikha Mohammmada bin 
Rashida Al Maktouma, ministar obrane Davor Božinović nalazi se u 
posjetu Abu Dhabiju gdje se održava sajam vojne opreme i naoru-
žanja “IDEX 2011“. 

Na sajmu sudjeluju hrvatske tvrtke Đuro Đaković Specijalna vozila d.d. 
DOK-ING d. o. o., Šestan Bush d. o. o., Inkop-Obuća d. o. o., Kroko Inter-
national d. o. o, te Agencija Alan d. o. o. i Hrvatska gospodarska komora, 
koje je u sklopu posjeta sajmu obišao i ministar Božinović. 

Potpora Ministarstva obrane hrvatskim tvrtkama u probijanju na trži-
šte posebice je važna u ovoj regiji Srednjeg istoka, o čemu je ministar 
Božinović razgovarao s dužnosnicima UAE-a.  “Ovaj je sajam prilika da 
se vidi u kojim se smjerovima očekuje razvoj vojne industrije u svijetu, 
koji su trendovi i ako želimo ostati prisutni na tom tržištu, moramo stalno 
držati korak s drugima“, rekao je ministar Božinović u razgovoru s hr-
vatskim izlagačima na “IDEX-u“. “Sajam je prilika za susrete sa srodnim 
proizvođačima vojne opreme i ispitivanje mogućnosti za izlazak na treća 
tržišta“, istaknuo je ministar. 

BROJ 333   /   25. VELJAČE 2011.

Snimio i napisao Goran Grošinić

Sajam “IDEX“ deseta je, jubilarna 
izložba koja se od 1993. održava sva-

ke druge godine, a ove okuplja više od 
1000 tvrtki iz cijelog svijeta. Ove su 

godine među izlagačima i hrvatske tvrtke 
Đuro Đaković Specijalna vozila d.d., 

DOK-ING d. o. o., Šestan Bush d. o. o., 
Inkop-Obuća d. o. o., Kroko Internati-
onal d. o. o., te Agencija Alan d. o. o. i 
Hrvatska gospodarska komora, koje je 

u sklopu posjeta sajmu obišao i ministar 
obrane Davor Božinović

Na poziv potpredsjednika države, premijera i ministra obrane 
Ujedinjenih Arapskih Emirata (UAE) Sheikha Mohammmada bin 

Hrvatske tvrtke na sajmu vojne opreme i naoružanja

Princ Mohammed bin Zayed posjetio je  hrvatski paviljon 
na sajmu. Njegov je posjet veliko priznanje hrvatskim 
izlagačima s obzirom na to da ih je na “IDEX-u“ 
prisutno više od 1000 iz cijelog svijeta
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Ujedinjeni Arapski Emirati su protekle godine bili najveći uvoznik 
nove vojne opreme u regiji Srednjeg istoka, a u 2008. treći u svijetu, 
odmah iza Kine i Indije. Od 2004.do 2008. UAE-u pripada 34 posto 
ukupnog uvoza vojne opreme i naoružanja u toj regiji.

Sajam “IDEX“ deseta je, jubilarna izložba koja se od 1993. održa-
va svake druge godine, a ove okuplja vise od 1000 tvrtki iz cijelog 
svijeta. Očekuje se da će sajam obići više od 50 000 posjetitelja iz 
cijeloga svijeta uključujući i brojne civilne i vojne dužnosnike. 

Princ Abu Dhabija 
na “IDEX-u“ posjetio hrvatski paviljon

Vojna industrija, sigurnosna situacija u Sjevernoj Africi, Zaljevu 
te jugoistoku Europe kao i misija ISAF u Afganistanu bile su teme 
dugog i srdačnog razgovora između ministra obrane Davora Boži-
novića i princa prijestolonasljednika Abu Dhabija generala Sheik 
Mohammeda bin Zayed All Nahyana, ujedno i zamjenika vrhovnog 
zapovjednika Oružanih snaga Ujedinjenih Arapskih Emirata, tijekom 
sastanka u Abu Dhabiju, u sklopu  sajma vojne industrije “IDEX 
2011“. Zaključeno je da je potrebno intenzivirati suradnju dviju 
zemalja uključujući i onu na području obrane. Ministar Božinović 
je istaknuo da su tradicionalno prijateljski odnosi dviju zemalja, 
hrvatsko članstvo u NATO-u i skorašnje u Europskoj uniji, te obo-
strano sudjelovanje u misiji ISAF, dobre osnove za jačanje odnosa 
Republike Hrvatske i Ujedinjenih Arapskih Emirata.

Princ Mohammed bin Zayed pozitivno je odgovorio na poziv 
ministra Božinovića da posjeti hrvatski paviljon na sajmu vojne 
industrije “IDEX“, što je sa zadovoljstvom učinio. Njegov je po-
sjet veliko priznanje hrvatskim izlagačima s obzirom na to da ih 
je na “IDEX-u“ prisutno više od 1000 iz cijelog svijeta. Tijekom 
posjeta hrvatskom paviljonu predstavnici tvrtki Đuro Đaković Spe-
cijalna vozila, Šestan Busch, Inkop, DOK-ING, Kroko i HS Pro-

dukt imali su prilike predstaviti svoje proizvode, te je princ prije-
stolonasljednik potvrdio zanimanje za proizvode hrvatske vojne 
industrije i otvorio mogućnosti hrvatskim tvrtkama da izravno 
pregovaraju s partnerima u Ujedinjenim Arapskim Emiratima.
O operaciji ISAF te mogućoj bilateralnoj obrambenoj suradnji RH 
i UAE ministar Božinović odvojeno je razgovarao i s načelnikom 
Glavnog stožera Oružanih snaga Ujedinjenih Arapskih Emirata, 
generalom Hamadom M. Thani Al Romathijem, pri čemu je ista-
knuta uloga RH u obučavanju pripadnika Afganistanske vojske. 
Tijekom razgovora razmatrane su mogućnosti suradnje obukom 
specijalnih postrojbi, ali i mogućnosti opremanja pripadnika OS 
UAE-a hrvatskom vojnom opremom. General Al Romathi izrazio 
je zadovoljstvo sastankom te rekao kako se otvaraju mogućnosti 
obrambene suradnje na više područja inicirane posjetom ministra 
Božinovića i njegova izaslanstva.

Rekao je i da će u sljedećem razdoblju u Hrvatsku uputiti izaslanstvo 
OS UAE-a koje će razmotriti predložene mogućnosti  obrambene i 
vojne suradnje s naglaskom na suradnji obrambenih industrija.  
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dukt imali su prilike predstaviti svoje proizvode, te je princ prije-
stolonasljednik potvrdio zanimanje za proizvode hrvatske vojne 

Hrvatske tvrtke na sajmu vojne opreme i naoružanja

Sajam je prilika za susrete sa srodnim proizvo�ačima vojne opreme i 
ispitivanje mogućnosti za izlazak na treća tržišta

U razgovoru s hrvatskim izlagačima ministar je istaknuo da ako 
želimo ostati prisutni na tržištu vojne industrije, moramo stalno 

držati korak s drugima
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“IDEX 2011“
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Domagoj VLAHOVIĆ, snimio Davor KIRIN

DEMONSTRACIJA NA POLIGONU GAŠINCI

Na vojnom poligo-
nu “Gašinci” 15. su 

veljače testirana dva 
vozila Patrije, prvi 

primjerci kojima su 
u pogonima brodske 

tvornice na osnovu 
dograđene oružne 

stanice norveške 
tvrtke Kongsberg. To 
su stanice na koje je 
smještena strojnica 

Browning kalibra 
12,7 mm. Prove-

deno je više načina 
testiranja u različitim 
uvjetima, no najza-
nimljiviji je događaj 
bilo gađanje iz stroj-

nice pomoću sustava 
daljinskog upravljanja

poslužiti za vježbovne radnje, rekli su nam 
“Đurini“ stručnjaci, zapovjednici mogu nad-
zirati događaje iz velike daljine. Naravno, i 
radiokomunikacija je bila obvezna.

Nakon upucavanja (rektifi kacije) oružja, 
iz Patrija je gađano u metu koju je činila 
mala skupinu pješaštva, zatim u naoružano 
vozilo koje je stajalo te vozilo u pokretu. 
Iste radnje ponovljene su kad su se Patrije 
kretale. Udaljenosti iz kojih se gađalo bile 

poslužiti za vježbovne radnje, rekli su nam 
“Đurini“ stručnjaci, zapovjednici mogu nad-
zirati događaje iz velike daljine. Naravno, i 
radiokomunikacija je bila obvezna.

iz Patrija je gađano u metu koju je činila 
mala skupinu pješaštva, zatim u naoružano 
vozilo koje je stajalo te vozilo u pokretu. 
Iste radnje ponovljene su kad su se Patrije 
kretale. Udaljenosti iz kojih se gađalo bile 

Zahvaljujući susretljivosti Zapovjed-
ništva Hrvatske kopnene vojske  i tvrtke 
Đuro Đaković Specijalna vozila, naša je 
ekipa 15. veljače na vojnom poligonu 
“Gašinci“ nazočila demonstraciji gađanja 
borbenog oklopnog vozila Patria AMV. 

Na poligonu su testirana dva vozila, prvi 
primjerci kojima su u pogonima brodske 
tvornice na osnovu nadograđene oružne 
stanice norveške tvrtke Kongsberg. To su sta-
nice na koje je smještena strojnica Browning 
kalibra 12,7 mm. 

Provedeno je više načina testiranja u razli-
čitim uvjetima, no najzanimljiviji je događaj 
bilo gađanje iz strojnice pomoću sustava 
daljinskog upravljanja. Posebno za tu priliku, 
u Gašincima su boravili gosti iz Norveške, 
Kongsbergovi stručnjaci koji su se uvjerili 
da sprega hrvatske Patrije i njihovih oruž-
nih stanica funkcionira prema postavljenim 
standardima.

Iako su dva vozila službeno u vlasništvu 
OSRH-a, testiranja provode radnici “Đure 
Đakovića“, naravno, uz potrebnu suradnju 
djelatnih vojnika koji će se u budućnosti, u 
sklopu raznih zadaća, služiti novim vozilima. 
Velika većina od 126 Patrija za OSRH-a 
bit će opremljena upravo spomenutom 
stanicom i naoružanjem, tako da je bitno 
da radnici “Đure Đakovića” imaju jasnu 
potvrdu da je s njihovom integracijom na 
vozilo sve u redu. 

U to su se željeli uvjeriti i članovi upra-
ve tvrtke, na čelu s direktorom Bartolom 
Jerkovićem. S njima smo bili smješteni u 
promatračnici ispred dijela poligona nami-
jenjenoga vježbanju gađanja iz oklopnih 
vozila. Kako izgleda gađanje iz Patrije mogli 
smo se uvjeriti “iz prve ruke“. Naime, uz nas 
je bio displej koji je prikazivao kakav pogled 
ima strijelac iz jednog od dva vozila. Uz 
sliku, na displeju se nalazio i ciljnički križ, 
informacije o udaljenosti mete, stupnjevima 
vidnog polja, stanju streljiva i statusu spre-
mnosti za paljbu. Takav sustav može dobro 

Prvo gađanje HRVATSKE PATRIJEPrvo gađanjePrvo gađanjePrvo gađanjePrvo gađanje
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su od cca 500 do 1000 metara. U svakom 
slučaju, Patria izgleda i djeluje impresivno, 
a s pripadnicima HKoV-a i predstavnicima 
“Đure Đakovića”, to nam je potvrđeno. 
Sigurno je, vojnici jedva čekaju da vozilo 
uđe u punu operativnu uporabu.

Kad su se strojnice ohladile, došao je 
red na drugi dio testiranja-demonstracije: 
terensku vožnju. I sami smo imali priliku 
voziti se nekoliko kilometara. Dovoljno je 

reći da smo se pitali “kad ćemo već jednom 
sići s asfalta“, a zapravo smo se već neko-
liko minuta vozili izvan ceste, po “manje 
gostoljubivom“ dijelu inače besprijekor-
no uređenog vojnog poligona “Gašinci“. 
Udobnost i stabilnost vožnje je gotovo pa 
savršena, pa i na najgrbavijem terenu, ili 
usred prave rijeke blata. 

Dakle, hrvatska Patria prošla je svoje va-
treno krštenje i to uspješno.  
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Prvo gađanje HRVATSKE PATRIJE

sići s asfalta“, a zapravo smo se već neko-

gostoljubivom“ dijelu inače besprijekor-

savršena, pa i na najgrbavijem terenu, ili 

treno krštenje
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MORH I OSRH        NOVOSTI

Zamjenik načelnika Glavnog stožera OSRH-a 
za planove i resurse general-pukovnik Slavko 
Barić primio je 15. veljače zamjenika načel-
nika Uprave za planiranje J-5 Zapovjedništva 
američkih snaga za Europu komodora Marka 
C. Montgomeryja. Uz generala Barića sastanku 
su bili nazočni brigadni general Vlado Šindler, 
zapovjednik Zapovjedno-operativnog središta 
GSOSRH-a, brigadni general Dražen Šćuri, za-
mjenik zapovjednika HRZ-a i PZO-a te brigadir 
Darko Bijuklić, zamjenik načelnika Uprave za 
planiranje GS-a. 

Tijekom sastanka razgovaralo se o daljnjoj su-
radnji zemalja regije u sklopu Američko-jadran-
ske povelje (A-5), prije svega na području mogu-
će suradnje u misiji ISAF u Afganistanu. Naime, 
tijekom sastanka zemalja članica A-5 u Sarajevu 
prošle godine, predstavnici su razmatrali inicijativu o zajednič-
kom sudjelovanju u sklopu mentorskih timova za obuku  te o 
zajedničkom angažiranju u Školi vojne policije Afganistanske 
narodne armije u Kabulu gdje je RH vodeća nacija i koja bi s 
obučnim aktivnostima trebala početi u svibnju ove godine.

Razgovaralo se i o predstojećoj 14. konferenciji načelnika glavnih 
stožera NGS OS zemalja A-5 koja će se održati u lipnju 2011. u SR 
Njemačkoj. Kao jedna od mogućih tema navedena je rasprava o 
zajedničkim oblicima izobrazbe za međunarodne vojne operacije. 

Jedna od tema razgovora odnosila se i na regionalni pristup 
Air Policingu u sklopu A-5 razmjenom slike u zračnom prostoru 
u skorije vrijeme, ali i eventualnom zaštitom zračnog prostora u 
daljnjoj budućnosti. Od SAD-a je zatražena pomoć u stručnoj 

procjeni logističkih mogućnosti uvođenja zamjenskog borbenog 
aviona u operativnu uporabu, a tiče se infrastrukture zračne 
luke te sredstava i opreme za opsluživanje i održavanje aviona. 

Komodor Montgomery je izrazio zadovoljstvo inicijativama 
u okviru Američko-jadranske povelje, posebice za vrijeme 
hrvatskog predsjedavanja 2010. godine. Naglasio je spremnost 
američkih partnera za pružanje pomoći i konzultacija da bi A-5 
format i nadalje ostao platforma za jačanje suradnje zemalja 
članica, kako u regiji tako i na međunarodnom planu. Posebno 
je pozitivno ocijenio angažiranje Republike Hrvatske i njezinih 
Oružanih snaga u operacijama u Afganistanu i na Kosovu. Op-
seg i vrstu  sudjelovanja hrvatskih snaga smatra bitnim za uspjeh 
samih operacija.                                                                  OJI

U Ministarstvu obrane održan je 18. 
veljače sastanak ravnatelja za obrambe-
nu politiku zemalja potpisnica Ame-
ričko-jadranske povelje. Sastanku su 
nazočili predstavnici zemalja potpisnica 
Povelje, Albanije, Bosne i Hercegovine, 
Crne Gore, Makedonije i Sjedinjenih 
Američkih Država, a vodio ga je dr-
žavni tajnik u Ministarstvu obrane Pjer 
Šimunović.

Sastanak je održan u kontekstu ispiti-
vanja mogućnosti i opcija zajedničkog 
doprinosa NATO-ovoj obučnoj misiji 
u Afganistanu (NATO Training Mission 
– NTM-A) u sklopu operacije ISAF te u 
svrhu identificiranja nacionalnih ambici-

ja i konkretne spremnosti za sudjelova-
nje u zajedničkim projektima.

Prethodni takav sastanak održan je 
potkraj 2010. u Sarajevu gdje su razma-
trane mogućnosti, resursi i sposobnosti 
koji bi bili dostupni za zajednički dopri-
nos zemalja Američko-jadranske povelje 
operaciji ISAF i obučnim aktivnostima za 
Afganistanske snage sigurnosti, procesi 
nacionalnog odlučivanja u zemljama 
potpisnicama u potpori takvog angaži-
ranja i sl.

Tijekom sastanka u MORH-u pred-
stavnici su izrazili nacionalne planove 
angažiranja svojih mentorskih i obučnih 
snaga, ponajprije o doprinosu u Školi 

vojne policije u Kabulu čije je vođenje 
i zapovijedanje preuzela Republika Hr-
vatska. Škola vojne policije jedna je od 
trenutačno desetak granskih i specijali-
stičkih obučnih institucija u Afganistanu 
ustrojenih u sklopu NATO-ove obučne 
misije u svrhu izravne potpore obuke 
Afganistanskim snagama sigurnosti.

Predstavnici zemalja Američko-jadran-
ske povelje su izrazili snažnu predanost 
savezničkim naporima u Afganistanu i 
izgradnji održivih afganistanskih institu-
cija te naglasili svoju spremnost za su-
djelovanje u daljnjim aktivnostima koje 
su u potpori zajedničkog angažiranja u 
operaciji ISAF u Afganistanu.             OJI
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Glavni tajnik NATO-a u posjetu Kataru

Glavni tajnik NATO-a Anders Fogh Rasmussen prošli je 
tjedan završio svoj prvi bilateralni posjet Kataru. Ondje ga je 
primio emir države Katar šeik Hamad bin Khalifa Al-Thani, a 
obavljene su i konzultacije s mjerodavnim državnim i vojnim 
dužnosnicima. Rasmussen je naglasio da vidi potencijal za ja-

čanje suradnje u budućnosti. “Vidimo prostor za buduću surad-
nju. Na samitu NATO-a odlučili smo se za daljnji razvoj našeg 
partnerstva”, rekao je glavni tajnik te dodao da se već  obavljaju 
konzultacije vezane uz sigurnosne politike i to o svim pitanjima 
koja bi mogla biti od zajedničkog interesa za obje strane. 

Povezanost visoke cijene hrane i nemira

O tome kako visoke cijene 
hrane mogu biti okidač za 
socijalne i političke pro-
mjene koje su sada vidljive 
diljem Sjeverne Afrike i 
Bliskog istoka, pozabavili su 

se i stručnjaci koji su istaknuli da su tim posljedicama pogođeni i 
stanovnici zemalja članica NATO-a.  Visoke cijene hrane zajedno 
s financijskom krizom najviše su se odrazile upravo na siromašne 
koji najveći dio svojih sredstava troše upravo na hranu. Da postoji 
poveznica između visoke cijene hrane i nemira, prema tvrdnjama 
predstavnika UN-ova  World Food Programa, dokazuju i prosvjedi 
u Jemenu. Naime, prema nekim pokazateljima, cijene hrane samo 
od listopada prošle godine do siječnja ove na svjetskoj su razini  
porasle  za 15 posto. “Globalne cijene hrane su u porastu do opa-
sne razine i prijete desecima milijuna siromašnih u svijetu. Porast 
cijena već vodi milijune ljudi u siromaštvo i ugrožava najranjivije, 
one koji troše više od polovice svojih prihoda na hranu”, rekao je 
predsjednik Svjetske banke Robert Zoellick te dodao da je hrana 
postala globalni sigurnosni problem. Istaknuo je i da su suše i 

poplave nanijele  štete usjevima od Rusije do 
Argentine, a rastu cijene hrane pridonijeli su 
i prosvjedima u Tunisu i Egiptu.  Mišljenje predsjednika Svjetske 
banke dijeli i indijski premijer Manmohan Singh koji je također 
istaknuo da hrana postaje glavni sigurnosni problem u mnogim 
zemljama u razvoju. Stručnjaci se slažu i da će na cijenu hrane 
utjecati i rast populacije kao i klimatske promjene koje bi se mogle 
odraziti na proizvodnju hrane. Stoga je, zaključeno, da će sadašnje 
pa i buduće povećanje cijena hrane postati globalni problem.

Slovenija podupire uključenje 
Makedonije u NATO

Slovenski predsjednik Danilo Türk prošli je tjedan za 
vrijeme posjeta  Ljubljani svog makedonskog kolege Đorgea 

Ivanova  istaknuo da Slovenija u potpunosti podupire uključe-
nje Makedonije u NATO i Europsku uniju. Dodao je da je to 
u interesu cijele Europe. 

Pakistanska vojska ključna 
u borbi protiv pobunjenika

Pakistan je strateški partner 
NATO misija u Afganistanu, a 
pakistanska vojska ima ključnu 
ulogu u borbi protiv pobunjeni-
ka, uz njegovu granicu, istaknuo 
je general W. Gaskin, zamjenik 
predsjedavajućeg Vojnog odbora 
NATO-a na sastanku s časnicama  iz Pakistana koje su prošli 
tjedan posjetile sjedište NATO-a. Upozorio je i na potrebu po-
boljšanja vojne suradnje u zajedničkoj borbi protiv terorizma, a 
časnicama je zahvalio na njihovoj suradnji i predanom radu te 
je pozvao na veću transparentnost između Pakistana i NATO-a.

NATO        NOVOSTI
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Mijo KOŽIĆ

NATO - KRIZNI MENADŽMENT (III.DIO)

Upravljanje kriznim situacijama je jedna od osnovnih zadaća NATO-a, u novom Strateškom 
konceptu iz 2010. odmah iza kolektivne obrane. Uključuje vojne i nevojne mjere odgovora 
na ugroze u nacionalnim i međunarodnim situacijama. Uloga NATO-a u kriznim operacija-

ma nadilazi samo vojne operacije, uključujući sadržaje kao što je Civilna zaštita u operacija-
ma protiv prirodnih, tehnoloških ili humanitarnih katastrofa

Krize mogu biti političke, vojne ili humanitarne, a mogu 
biti uzrokovane oružanim sukobima, tehnološkim inci-
dentima ili prirodnim katastrofama. Upravljanje kriznim 
situacijama sastoji se od donošenja raznih mjera za upravlja-
nje različitim oblicima kriza.

Mnoge operacije upravljanja kriznim situacijama olako se 
prikazuju kao operacije održavanja mira (PKO), no postoje 
različite vrste operacija upravljanja kriznim situacijama. Sve 
imaju svoje posebne ciljeve i mandate koje je važno pozna-
vati u svrhu razumijevanja utjecaja, ograničenja i cijelosti 
operacije. Uloga NATO-a u kriznim operacijama nadilazi 
samo vojne operacije, uključujući sadržaje kao što je Civilna 
zaštita u operacijama protiv prirodnih, tehnoloških ili huma-
nitarnih katastrofa. 

Način rješavanja kriza ovisi o njihovoj vrsti, težini i ozbilj-
nosti. U nekim slučajevima, krize se mogu spriječiti diplomat-
skim ili drugim mjerama, dok druge zahtijevaju jače mjere 
kao što je vojno djelovanje. Ovisno o vrsti krize, potrebne su 
različite mjere kriznog upravljanja.

Krize koje zahtijevaju zajedničku obranu spominju se kao 
“operacije iz Članka 5.“, iz čega proizlazi da članice NATO-a 
odluke o odgovoru donose zajednički smatrajući da je napad 
na jednu članicu napad na sve.

NATO se pozvao na Članak 5. u rujnu 2001. nakon terori-
stičkih napada na SAD.

Operacije odgovora na krize
Operacije odgovora na krize obuhvaćaju sve vojne opera-

cije NATO-a u situacijama koje ne spominje Članak 5. Nji-
ma se podupire mirovni proces u područjima sukoba, tako-
đer ih se naziva operacije potpore miru (PSO). Kao primjer 
navodimo uključenost NATO-a na Balkanu i u Afganistanu 
te napore koji se ulažu protiv piratstva na Rogu Afrike.

- Operacije potpore miru (PSO): to su operacije više-
strukog značenja koje se provode nepristrano u potpori 
mandatu UN/OSCE ili na poziv suverenih vlada; uključuju 
sudjelovanje vojnih snaga kao i diplomatskih i humanitar-

nih ustanova, a organiziraju se za postizanje dugoročnih 
političkih rješenja ili drugih stanja predviđenih mandatom. 
Uključuju održavanje mira ili nametanje mira, kao i preven-
ciju sukoba; mirotvorstvo, izgradnju mira i  humanitarne 
operacije.

- Održavanje mira: operacije održavanja mira se općeni-
to poduzimaju prema Poglavlju VI Povelje UN-a, a provode 
se uz suglasnost strana u sukobu radi nadzora i olakšanja 
primjene mirovnog sporazuma.

- Nametanje mira: operacije nametanja mira poduzima-
ju se prema Poglavlju VII Povelje UN-a. Po svojoj prirodi, 
provode se silom u slučaju kada ne postoji suglasnost strana 
u sukobu, ili je njihov pristanak nepouzdan. Organiziraju 
se radi ponovne uspostave mira ili prinudnog provođenja 
zaključaka zadanih u mandatu.

- Prevencija sukoba: ciljane aktivnosti za prevenciju 
sukoba provode se prema Poglavlju VI Povelje UN-a. Obu-
hvaćaju mjere od diplomatskih inicijativa do preventivnog 
razmještaja snaga radi sprečavanja mogućnosti izrastanja su-
koba u oružani sukob ili širenja sukoba. Prevencija sukoba 
može uključivati misije utvrđivanja činjenica, savjetovanja, 
upozorenja, inspekcije i nadzore. NATO upotrebljava par-
tnerstvo, suradnju i dijalog, kao i svoju povezanost s drugim 
organizacijama pridonoseći prevenciji sukoba, a ako sukobi 
počnu, zatiranju sukoba u početnom stupnju.

- Preventivni razmještaj snaga u sklopu prevencije suko-
ba jest razmještaj operativnih snaga koje posjeduju dovoljne 
sposobnosti za odvraćanje od  izbijanja neprijateljstava.

- Mirotvorstvo: mirotvorstvo obuhvaća diplomatske 
aktivnosti koje se primjenjuju nakon izbijanja sukoba te su 
usmjerene na uspostavu prekida paljbe ili na brzo postiza-
nje mirovnog sporazuma. Može uključivati pružanje različi-
tih usluga, posredništva, mirenja kao i aktivnosti kao što je 
diplomatski pritisak, izolacija i sankcije.

- Izgradnja mira: obuhvaća akcije potpore političkim, 
ekonomskim, vojnim i društvenim mjerama i strukturama 
težeći osnaživanju i učvršćivanju političkih sporazuma u 
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svrhu izglađivanja uzroka sukoba. U to su uključeni i 
mehanizmi prepoznavanja i potpore struktura koje mogu 
pridonijeti u učvršćivanju mira, unapređenju osjećaja 
povjerenja i dobrobiti te potpori ekonomske obnove.

- Humanitarne operacije: provode se radi smanjenja 
patnji stanovništva. Mogu prethoditi ili se provoditi za-
jedno s aktivnostima koje provode specijalizirane civilne 
organizacije.

- Operacije u prirodnim, tehnološkim ili humanitar-
nim katastrofama - provode se kao potpora zemljama 
članicama ili partnerskim zemljama koje su pogođene 
katastrofom. NATO je primjerice, pomogao Pakistanu 
2005. kada je pogođen potresom, kao i Ukrajini koju 
često pogađaju poplave.

Koordinacija s drugim 
međunarodnim čimbenicima

NATO donosi odluke o angažiranju u operacijama kriznog 
upravljanja konsenzusom u suglasju s Člankom 7. Sjever-
noatlantskog sporazuma za svaki pojedinačni slučaj. NATO 
sve više pridonosi naporima šire međunarodne zajednice u 
očuvanju i uspostavi mira i prevenciji sukoba. Uz to, NATO 
je ponudio potporu operacijama očuvanja mira Vijeću 
sigurnosti UN-a, Organizaciji za sigurnost i suradnju u Europi 
(OSCE) za određene slučajeve u skladu sa svojim postup-
cima. Uspješna suradnja NATO-a s UN-om, OSCE-om i 
Europskom unijom bila je odlučujuća za Balkan.

Rastuće strateško partnerstvo NATO-a s EU-om, uklju-
čujući i potporu EU vođenim operacijama uz uporabu 
NATO-ovih sredstava i sposobnosti, također je važno kao 
i rastuća suradnja s nečlanicama koje su u Euroatlantskom 
vijeću za suradnju (EAPC) i Mediteranskom dijalogu.

Šire govoreći, NATO već duže vrijeme posjeduje spo-
sobnosti za zajedničku obranu i operacije ublažavanja 
katastrofa. Tek u kasnijem razdoblju, tijekom devedesetih, 
NATO se uključio u operacije izvan Članka 5., koje su 
pretežno vođene u nečlanicama NATO-a radi prevenci-
je širenja sukoba i destabilizacije članica ili partnerskih 
zemalja.

Od svoga početka, NATO je bio pripravan za krize koje 
navodi Članak 5. Iako su međusobna jamstva prema Član-
ku 5. Sporazuma recipročna i odnose se na sve članice, 
prvenstvena njegova svrha u svjetskom okružju poslije 
II. svjetskog rata bila je omogućiti SAD-u pomoć svojim 
saveznicama u slučaju agresije na njih.

Do 1991., strateškim okružjem u sjevernoatlantskoj 
regiji  dominirale su dvije supersile s vlastitom vojnom 
strukturom. Tijekom tog razdoblja, glavna briga NATO-a 

bila je sprečavanje ugroze od Sovjetskog Saveza i Varšav-
skog ugovora. Strategija odvraćanja rezultirala je tako da 
je sukob Istoka i Zapada završio bez prizivanja na primje-
nu Članka 5.

Tek potkraj prošlog stoljeća prvi put je došlo do pri-
zivanja njegove primjene u povijesti NATO-a. Protivno 
očekivanjima, kada se pozvalo na Članak 5., to su učinili 
europski saveznici i Kanada što su ponudili pomoć SAD-u 
koji je bio napadnut od terorista Al-Qaide 11. rujna 
2001. Poduzete su mjere za prevenciju daljnjih napada, 
uključujući i operaciju Active Endeavour u Sredozemlju, 
koja je počela u listopadu 2001. radi otkrivanja, odvra-
ćanja i zaštite od terorističkih aktivnosti u tom području, 
koja još uvijek traje.

U vrijeme urušavanja Sovjetskog Saveza i obnove neo-
visnosti satelitskih zemalja, nekadašnje napetosti i nasilni 
sukobi izbili su među etničkim skupinama čija prava su 
gušena pola stoljeća.

NATO prvi put u operaciji upravljanja 
u kriznim situacijama izvan Članka 5

Prvi veliki međuetnički sukob izbio je u bivšoj Jugoslaviji 
1992. NATO je postupno bivao uvučen potporom UN-u 
raznim zračnim i pomorskim operacijama potpore – pri-
mjenjujući ekonomske sankcije, embargo na naoružanje 
i uspostavom područja zabrane letenja iznad Bosne i 
Hercegovine, kao i osiguranjem za UN detaljnog vojnog 
sigurnosnog planiranja u svezi uspostave sigurnih područja 
i primjene mirovnog plana.

Te su se mjere pokazale neodgovarajućim za okonča-
nje rata. U ljeto 1995., poslije povreda zona isključenja, 
granatiranja sigurnih područja UN-a i uzimanja pripadnika 
UN-a za taoce, članice NATO-a donijele su više odluka 
koje su rezultirale vojnom intervencijom u potpori napora 
UN-a za privođenje rata u BiH kraju. NATO je poduzeo 
dvotjedna zračna djelovanja protiv snaga bosanskih Srba, a 
u idućim mjesecima izveden je veći broj bojnih djelovanja 
na zahtjev zapovjednika snaga UN-a.

Ove akcije otvorile su put za potpisivanje Daytonskog 
sporazuma 14. prosinca 1995. Savez je odmah razmje-
stio snage za održanje mira u skladu s mandatom UN-a, 
ponijevši odgovornost za primjenu vojnog dijela mirovnog 
sporazuma.

Time je NATO prvi put u svojoj povijesti sudjelovao u 
operaciji upravljanja u kriznim situacijama izvan Članka 5. 
Slijedile su druge takve operacije – na Kosovu, u Republici 
Makedoniji, Afganistanu, na Rogu Afrike te u potpori Afrič-
koj uniji.                                                            (nastavlja se)
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budu doista oni najbolji, najobrazovaniji i najkva-
litetniji, kompletne ličnosti koje će biti spremne 
preuzeti obveze i odgovornosti koje ih kao časni-
ke očekuju. “Vojnim dijelom njihova školovanja, 
treba se razvijati njihov karakter, treba ih učiniti 
sposobnim vođama, budućim zapovjednicima. 
Da bi se u jednoj ovakvoj postrojbi provodila 
obuka, potrebno je uložiti mnogo vremena za 
svaki nastavni sat koji ćete s njima odraditi. Kadeti 
su zahtjevni učenici. No, može se.” 

U samo tri mjeseca realizirala je tri velike obučne 
aktivnosti kadeta: vojnu hodnju četiri kadetske 
satnije na Sljeme, vojne sportske igre gdje su se 
kadeti prvi put natjecali u vojničkim vještinama 
kao što je sastavljanje i rastavljanje naoružanja, 
punjenje okvira, nošenje ranjenika, bacanje ručne 
bombe i urbana topografija, a upravo je u tijeku i 
obuka kadeta na zimskim kampovima u suradnji 
s BSD-om. Uz standardne vojničke teme uve-
dena je i nastava iz bontona. Zimi se, kaže, više 
radi u zatvorenim prostorima (teme poput osnove 
prve pomoći, topografije, službovnika, stegovnika 
i slično), a na proljeće opet vani na teren. Kadeti  
svaki dan imaju obuku barem jedan školski sat i 
mjesečno minimalno jednu radnu subotu. “Obu-
ka mora biti provedena u skladu sa standardima 
HVU-a s odgovarajućom pripremom, potporom, 
utemeljena na relevantnoj i aktualnoj obučnoj 
literaturi... Sada provodimo gotovo jednaku obuku 
sa svim naraštajima. No kad odrade ljetne kampo-
ve, od jeseni ćemo ih razdvajati unutar naraštaja 
i progresivno razvijati njihova znanja i vještine”, 
pojašnjava zapovjednica Kadetske bojne. Dodaje 
i kako se standardi jednako primjenjuju na sve i 
trebaju se u cijelosti ispunjavati. 

U skladu s naučenim lekcijama, analizama, 
a posebno iskustvima do kojih se došlo kad su 
prvi časnici obrazovani po programu Kadet došli 
u postrojbe, program školovanja i vojne obuke 
se dograđuje, mijenja i prilagođava. Sada je u 
tijeku izmjena Koncepta vojne obuke kadeta, iz 
kojeg će proizaći i djelomične promjene sadržaja 
kampova. Namjera nam je, kaže, na temelju 

Satnica Vlasta Zekulić s početkom je ove aka-
demske godine (listopad 2010.) preuzela zapo-
vijedanje Kadetskom bojnom Časničke škole 
HVU-a. Časnica zavidnog civilnog i vojnog obra-
zovanja s magisterijem iz područja međunarodnih 
odnosa i nacionalne sigurnosti i pred doktoratom 
iz istog područja, s iskustvom rada na stožernim i 
zapovjednim dužnostima u zemlji i međunarodnom 
okružju, na ovu je dužnost došla s mjesta proved-
benog časnika zamjenika načelnika GSOSRH-a 
general-pukovnika Slavka Barića. Kao časnici koja 
se školovala kod nas, a vojnu akademiju završila u 
SAD-u, te između ostalog zapovijedala i vodom 
vojne policije u misiji ISAF, povjereno je stvaranje 
mladih budućih časnika Oružanih snaga. Odmah se 
prihvatila posla i u vrlo kratkom vremenu uspostavila 
novi način rada. Inzistira na dosljednom poštivanju 
pravila i standarda, pokrenula je niz novina u obuci 
kadeta, aktivirala i neke obučne aktivnosti koje se 
neko vrijeme nisu provodile. I sami kadeti koji su 
često isticali da bi im trebalo više vojne obuke, sada 
dolaze na svoje.  

Standardi jednaki za sve 
U Kadetskoj bojni sada boravi 251 kadet raspo-

ređen u pet satnija od kojih su četiri u Zagrebu, a 
jedna u Splitu. S projektom civilno-vojnog školo-
vanja počelo se 2003. godine. Od 546 upisanih 
kadeta, program je do sada uspješno završilo njih 
123. Nije lako, priznaju svi, biti kadet. Da bi dobili 
prolaznu ocjenu, dužni su ispuniti uvjete iz tri 
područja: akademskog, vojnog i psihofizičkog. 
Akademski uvjeti podrazumijevaju ispunjavanje 
obveza na fakultetima i redovito polaganje ispita.  
Kadeti su dužni uspješno završiti vojnu obuku koja 
se provodi ljetnim i zimskim kampovima kao i 
redovitom tjednom obukom tijekom cijele godi-
ne. Treća je obveza zadovoljiti psihofizičke uvjete 
prolaskom motoričkih provjera i zadovoljavanje 
standarda na liječničkim pregledima. 

Satnica Zekulić uvela je, uz potporu ravnatelja 
HVU-a general-bojnika Mirka Šundova, novine u 
sva tri područja, a sve sa svrhom da budući časnici 
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naučenih lekcija doći do jednog boljeg, funk-
cionalnijeg i originalnijeg pristupa organizaciji i 
provedbi kampova i vojne obuke, te vjeruje da 
će se to već ove godine uspješno i primijeniti. 
HVU prati kadete od dana kad uđu u sustav do 
dana kad postanu časnici i cjelovitu sliku svakog 
od tih mladih ljudi, stoga je odgovornost svih 
onih koji sudjeluju u tom procesu itekako velika. 
“Časnik treba biti u stanju prepoznati i preuzeti 
svoju dužnost i znati sigurno provesti postavljene 
zadaće. U programu Kadet moramo inzistirati 
na razvijanju svakog dijela njihove stručnosti: 
akademske, ali i vojne, obučne i stegovne. Ako 
ne, dobit ćemo, kako ja znam reći, uniformirane 
civile – visokoobrazovane časnike, koji u mental-
nom sklopu ostaju civili. Ako od kadeta ne stvo-
rimo sigurne, samouvjerene i obučene vojnike, 
a zatim i sposobne, educirane vođe, nekoga tko 
zna zapovijedati, poznaje svoju struku i razumije 
kako sigurnosni sustav funkcionira i svoje mjesto i 
ulogu u njemu, onda nismo napravili svoj posao”, 
ističe satnica Zekulić. 
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“Časnik treba biti 
u stanju prepozna-
ti i preuzeti svoju 
dužnost i znati 
sigurno provesti 
postavljene zada-
će. U programu 
Kadet moramo 
inzistirati na razvi-
janju svakog dijela 
njihove stručnosti: 
akademske, ali 
i vojne, obučne 
i stegovne. Ako 
ne, dobit ćemo, 
kako ja znam reći, 
uniformirane civile 
– visokoobrazova-
ne časnike, koji u 
mentalnom sklo-
pu ostaju civili. 
Ako od kadeta ne 
stvorimo sigurne, 
samouvjerene i 
obučene vojnike, 
a zatim i sposob-
ne, educirane 
vođe, nekoga tko 
zna zapovijedati, 
poznaje svoju stru-
ku i razumije kako 
sigurnosni sustav 
funkcionira i svoje 
mjesto i ulogu 
u njemu, onda 
nismo napravili 
svoj posao”, ističe 
satnica Zekulić

Sustavno praćenje 
rezultata na fakultetima

Kad je o fakultetskim obvezama riječ, naprav-
ljena je cjelovita raščlamba njihova uspjeha na 
studijima, a rezultati koje postižu u civilnom dijelu 
školovanja sustavno se prate. Iako je njihova pro-
laznost na fakultetima u sveučilišnom prosjeku, na 
HVU smatraju da bi trebala biti još bolja. Kazao 
je to i general Šundov u intervjuu za naš list u 
povodu obilježavanja Dana HVU-a potkraj prošle 
godine. Već tada je najavio neke aktivnosti koje 
će se poduzeti da se kadetima pomogne u što 
boljem ispunjavanju obveza na studijima, što se 
počelo i realizirati. Između kadeta su, pojašnja-
va satnica Zekulić, izabrane generacijske vođa 
za svako funkcionalno područje života i rada. 
Primjerice kadeti koji studiraju na kineziologiji 
mentori su kadetima koji su lošiji u motorici. 
Kadeti su grupirani i po fakultetima. Najstariji ili 
oni koji imaju najbolje ocjene ili prolaznost na 
ispitima mentoriraju i pomažu onima kojima ide 
lošije. “Tako dobivamo trostruki učinak, kaže naša 
sugovornica, pomažemo onima kojima pomoć 
treba, poboljšavamo sustav odgovornosti, a tako 
se kadeti uče za svoje časničke dužnosti tijekom 
kojih će sigurno držati nastavu i obuku podređe-
nim vojnicima.” 

“Trudimo se svi. Sve se može. Treba malo 
ideja, odlučnosti, volje i uspjeh neće izostati”, 
zaključila je satnica Vlasta Zekulić koja je na 
svim vojnim izobrazbama bila najbolji polaznik 
u svom naraštaju, a odlikovana je i Redom hr-
vatskog pletera.  

Kadeti na 
ljetnom kampu
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Bili ste kadetkinja u američ-
koj vojsci. Na temelju iskusta-
va koje imate, mislite li da se 
ovakvim modelom školovanja 
može dobiti NATO časnik?

Može. NATO časnik je netko 
tko je akademski obrazovan, 
što će oni svakako biti,  profe-
sionalac u vojnom smislu i koji 
je dovoljno hrabar i odlučan da 
može prihvatiti sve ono što vojni 
sustav  traži  i donosi tijekom voj-
ne karijere. Mi za naše kadete ne 
možemo učiti, ali možemo raditi 
na izgradnji njihove osobnosti da 
bi sutra bili spremni odgovoriti 
na izazove časničkog poziva koji 
sigurno nije lagan.

Biti kadet znači mnogo 
više nego biti student. 
Kod kadeta treba 
raditi na onom voj-
nom u njemu jer ako 
se to tijekom školo-
vanja ne razvije, 
nismo napravili 
ništa. Osim voj-
nih znanja i vješti-
na, na vojnoj sam 
akademiji naučila 
prije svega kako biti 
vojnik, kako biti ča-
snik, kako razmišljati, 
ponašati se i reagirati 

kao časnik. Voj-

na znanost, znanja i vještine se 
stalno mijenjaju i dograđuju ovi-
sno o promjenama sigurnosne 
situacije i ugroza u svijetu, ra-
zvijaju se nove tehnike, taktike, 
naoružanja i biti dobar časnik 

znači da nikad ne smijete pre-
stati učiti. No u ovoj ranoj fazi 
obuke kadeta, važan je razvoj 
njihova mentalnog sklopa, stalna 
svijest da jesu vojnici i budući 
časnici. Istina, mi s našim kade-
tima nismo cijeli dan, ali sama 
činjenica da se svaki dan moraju 
vratiti u vojarnu i da im radni dan 
počinje prozivkom, pregledom 
soba i pozdravom domovini prije 
odlaska na fakultet dovoljan je 
svakodnevni podsjetnik da do-
ista jesu nešto posebno. 

Inzistirate na dosljednom 
poštivanju standarda…

Da. Časnik mora biti cjelovita 
osoba. Pravila nisu napisana 
zato što se nekom pisalo, već 
da sustavno oblikuju pona-
šanje i djelovanje vojnih 

osoba u skladu s traženim 
vojnim standardima. Ka-
detska bojna ima svo-
je posebnosti koje se 

moraju uvažavati. 

No standardi zapovijedanja, 
vođenja i nadziranja moraju se 
jednako primjenjivati na sve i to 
od onih osnovnih stvari kao što 
je poštivanje propisanog rad-
nog vremena, vojne hijerarhije, 
domovnika, stegovnika.... Sad, 
recimo imamo kadete koji su 
u istom danu dobili i kaznu i 
nagradu. Kvalitetna provedba 
zadaća u jednom području ne 
isključuje sankcioniranje za po-
vredu propisa u drugom.

Nastojimo im dati jasan sustav 
vrijednosti, naučiti ih kako se kao 
vojnici, a poslije i kao časnici, mo-
raju ponašati. Pokazati im da će 
njihov rad biti prepoznat, vredno-
van i objektivno ocijenjen.  

Kakav je još, osim što nije 
lagan, časnički poziv?

Izrazito zanimljiv, dinamičan, 
nepredvidiv. Posao koji vam 
omogućava da dosta toga vidite, 
prođete, osjetite. Tjera vas da se 
stalno razvijate, educirate, uči-
te. Pruža toliko mogućnosti, a, s 
druge strane, to je zahvalan po-
ziv jer kvalitetnim obavljanjem 
dužnosti, stožerne ili zapovjed-
ne, gotovo neposredno vidite 
učinke onoga što ste napravili. 

To vas motivira da radite 
i više.
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moraju uvažavati. 

domovnika, stegovnika.... Sad, 
recimo imamo kadete koji su 
u istom danu dobili i kaznu i 
nagradu. Kvalitetna provedba 
zadaća u jednom području ne 
isključuje sankcioniranje za po-
vredu propisa u drugom.

Nastojimo im dati jasan sustav 
vrijednosti, naučiti ih kako se kao 
vojnici, a poslije i kao časnici, mo-
raju ponašati. Pokazati im da će 
njihov rad biti prepoznat, vredno-
van i objektivno ocijenjen.  

Kakav je još, osim što nije 
lagan, časnički poziv?

Izrazito zanimljiv, dinamičan, 
nepredvidiv. Posao koji vam 
omogućava da dosta toga vidite, 
prođete, osjetite. Tjera vas da se 
stalno razvijate, educirate, uči-
te. Pruža toliko mogućnosti, a, s 
druge strane, to je zahvalan po-
ziv jer kvalitetnim obavljanjem 
dužnosti, stožerne ili zapovjed-
ne, gotovo neposredno vidite 
učinke onoga što ste napravili. 

To vas motivira da radite 
i više.
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Tijekom sudjelovanja u 
misiji ISAF u Afganistanu

KADETSKA BOJNA ČASNIČKE ŠKOLE HVU-a
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Zajednička obuka hrvatskih 
i ma�arskih pripadnika 

Škole logistike

U Središtu za obuku i doktrinu logistike u Požegi od 
7. do 15. veljače provedena je završna zajednička obuka 
hrvatskih i mađarskih pripadnika ANA (Afganistan Nati-
onal Army) CSS (Combat Service Support) SCHOOL koji 
će biti upućeni u područje operacije u sklopu misije ISAF 
početkom ožujka.                                                                             OJI

Tečaj rukovanja teškom 
strojnicom Browning M2

U Središtu za borbenu obuku od 14. do 18. veljače  pro-
veden je “Tečaj  rukovanja teškom strojnicom Browning M2 
kalibra 12,7 x 99mm“ koji je uspješno završilo 13 polaznika. 
Upućivanjem pripadnika OSRH-a u misiju ISAF u Afganistanu 
pojavila se potreba za dodatnim osposobljavanjem za rukova-
nje skupnim naoružanjem. Jedno od takvih oružja jest i teška 
strojnica Browning kalibra 12,7 x 99 mm, koja se upotrebljava 
za zaštitu pripadnika tijekom provedbe zadaća u misiji.

Tečaj je namijenjen ponajprije pripadnicima HKoV-a koji se 
upućuju u misije, ali i svim ostalim pripadnicima OSRH-a po 
potrebi. Svrha je tečaja, kako su nam istaknuli njegov voditelj 
stožerni narednik Zoran Jarni, instruktori nadnarednici Božo 
Gluhaković i Darko Vidaković razvoj vještina pripadnika koji 
se upućuju u misiju ISAF i podizanje cjelokupne paljbene 
osposobljenosti pojedinaca i postrojbi OSRH-a. Tečaj je još 
jedna stepenica u osposobljavanju pojedinaca. Pristupili su 
mu polaznici nominirani za predstojeće misije.

Sastojao se od kratkog teoretskog dijela te praktičnog 
rada na strojnicama. Da bi pristupili gađanju, polaznici su 
morali proći usmeno i pismeno testiranje znanja o strojnici. 
Održana su četiri gađanja kojima se od polaznika zahtijevalo 
da pokažu sposobnost u rukovanju i otklanjanju zastoja. Te-
čaj je kulminirao završnom situacijskom vježbom tj. bojnim 
gađanjem s vozila u pokretu, gdje je došla do izražaja obu-
čenost polaznika za djelovanje teškom strojnicom Browning 
po ciljevima iz pokreta. 

Vježba “Spašavanje posade iz 
zrakoplova i gašenje požara“
U vojarni “Zemunik” 14. je veljače u organizaciji Zrako-

plovno-tehničke bojne 93. zrakoplovne baze HRZ-a i PZO-a 
održana metodičko-pokazna vježba “Spašavanje posade 
iz zrakoplova i gašenje požara“. Ciljevi vježbe su edukacija 
zrakoplovnog osoblja prikazom metoda i postupaka u 
spašavanju posade iz zrakoplova s prisilnim slijetanjem te 
gašenje požara u nadziranim uvjetima i prostoru. Vježbom 
je provjeravan i sustav djelovanja protupožarne zaštite tije-
kom letačkog dana i uključenih službi postrojbe u sustavu 
protupožarne zaštite i osiguranja letenja.

Vježba “Spašavanje posade iz 

Primopredaja dužnosti izme�u 
pripadnika 3. i 4. MN OMLT-a
U zapovjedništvu 4. kandaka (bojne) 1. brigade 209. 

korpusa Afganistanske narodne armije (ANA) u kampu Mike 
Spann u Mazar-e Sharifu u Afganistanu potkraj prošloga 
tjedna organizirana je primopredaja između pripadnika 
3. i 4. Multinacionalnog operativnog mentorskog tima 
(MN OMLT) sastavljenog od pripadnika Hrvatske kopnene 
vojske i Nacionalne garde Minnesote. Primopredaji su na-
zočili pripadnici oba mentorska tima, te časnici i dočasnici iz 
zapovjedništva Kandaka, kao i zapovjednici satnija i vodova 
te dočasnici postrojbi bojne.

Zapovjednik 4. kandaka pukovnik Khanbaba u uvodnom 
je izlaganju, između ostalog, rekao da mu je iznimno drago 
što mentori odlaze svojim domovima nakon izvrsno obav-
ljena posla. Posebno je istaknuo međureligijsku toleranciju i 
poštovanje koje su pokazali mentori.

Zahvalivši na povjerenju pripadnika 4. kandaka, koje su 
njemu i njegovim kolegama iskazali nakon dolaska u područje 
operacije, a potom u kasnijem radu, suradnji i ostvarenom 
prijateljstvu, zapovjednik 3. MN CS OMLT-a pukovnik Dražen 
Sebastijan osvrnuo se postignute rezultate kao i smjernice 
za daljnji rad.  Nazočnima se obratio i zapovjednik 4. MN CS 
OMLT-a pukovnik Oliver Švob istaknuvši da mu je cilj nastaviti 
put koji je stvorio prethodni tim, kao i način rada i odnosa sa 
svojim afganistanskim kolegama. U sklopu primopredaje 
dužnosti uručeni su certi� kati pripadnicima 3. MN CS OMLT-a, 
mentoriranim časnicima i dočasnicima 4. kandaka. 

Primopredaja dužnosti izme�u 

Tečaj je završio podjelom potvrdnica koje je uručio zapo-
vjednik SBO-a pukovnik Ivan Jurilj te pohvalnice najboljem 
polazniku Dejanu Bašiću.                                             P. ŠVAGA

U tri radne točke prikazan je postupak gašenja požara 
protupožarnim aparatima, gašenje većeg požara protupo-
žarnim vozilom te simulacija spašavanja ozlijeđene posade 
iz aviona Pilatus PC-9M. Zapovjednik 93. zrakoplovne baze 
brigadir Miroslav Kovač istaknuo je da provedbom ove vježbe 
postrojba pridonosi  povećanju razine obučenosti vatrogasa-
ca, interventno-tehničkih timova i svih  zrakoplovnih tehni-
čara u protupožarnoj zaštiti i osiguranju letenja. “Vježbom 
se postiže i razvija svijest o potrebi stalnog obučavanja i 
uvježbanja postupaka potrebnih za uspješno gašenje požara 
i spašavanja posada iz zrakoplova, a imajući u vidu da su 
u pitanju sekunde o kojima ovisi uspješnost spašavanja i 
gašenja. Sve postupke potrebno je uvježbati do automatizma 
kod svih timova koji sudjeluju u opsluživanju i osiguranju 
letenja“, kazao je brigadir Kovač.                                    
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Godišnjica pogibije pripadnika 
OSRH-a u Novigradu

Načelnik Stožera Zapovjedništva Hrvatske ratne mornarice, 
kapetan bojnog broda Petar Stipanović i zamjenik zapovjed-
nika 2. mehanizirane bojne Gromovi Hrvatske kopnene vojske 
OSRH-a, satnik Zdenko Fiala 12. veljače su u Novigradu po-
ložili vijence i zapalili svijeće za poginule pripadnike HRM-a 
i 2. gardijske brigade HKoV-a za vrijeme vojno-redarstvene 
operacije Maslenica.

Poginulih pripadnika HRM-a i 2. gardijske brigade prisje-
tili su se predstavnici OSRH-a, Udruge dragovoljaca HRM-a, 
Udruge veterana 2. gardijske brigade, Udruge veterana 
“Crne Mambe”, Udruge “Vange”, Udruge veterana Otočkog 
bataljuna Ugljan – Dugi otok, predstavnici roditelja pogi-
nulih branitelja, izaslanstva Zadarsko-kninske županije, 
grada Zadra, grada Pule i općine Novigrad koji su obišli spo-
men-obilježje na kojem su uklesana imena četrnaestorice 
poginulih pripadnika. U obilježavanju pogibije pripadnika 
OSRH-a sudjelovao je i brod HRM-a OB-02 “Novigrad“ koji 
je uplovio u Novigrad te u nekoliko navrata ispalio hice u 
znak sjećanja na poginule branitelje.

U veljači 1993. u namjeri neprijateljskih snaga za ponov-
nim prekidom komunikacije između sjevera i juga Hrvatske 
u području Masleničkog ždrila na cesti Novigrad – Paljuv, 
nazvanom “cesta smrti“, pripadnici HRM-a, odnosno pri-
padnici Mješovitog odreda mornaričkog pješaštva Ugljan 
- Dugi Otok,  Mješovitog odreda mornaričkog pješaštva 
Hvar – “Zvir“ i Satnije mornaričko desantnog pješaštva 
Pula – “Vange“ te pripadnici 2. i 4. gardijske brigade uspjeli 
su spriječiti neprijateljske napade. Tijekom tih aktivnosti 
poginulo je devet pripadnika HRM-a te pet pripadnika 2. 
gardijske brigade OSRH-a.                                                            OJI

M. KARAČIĆ
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Indija bi uskoro mogla krenuti u razvoj 
svog prvog srednjeg višenamjenskog bor-
benog aviona, koji zasad nosi naziv MCA 
- Medium Combat Aircraft. Najava je to 
s nedavno održanog međunarodnog ve-
lesajma zrakoplovne tehnike “Aero India 
2011” u veljači u Bangaloreu. Naime, 
stručnjaci indijske agencije Aeronautical 
Development Agency (ADA - Zrakoplov-
no razvojna agencija) do kraja 2011. bi 
trebali završiti Studiju izvodljivosti, koju 
će predati dužnosnicima indijske vlade i 
Indijskog ratnog zrakoplovstva, kojom bi 
bilo obuhvaćeno vremensko razdoblje i 
financiranje potrebno za razvoj aviona, 
odnosno prototipovi i mogući početak 
serijske proizvodnje.

Temeljno opisujući MCA, ADA navodi 
da bi on bio avion koji će popuniti prostor 
između Tejasa i FGFA (Future Generation 
Fighter Aircraft - indijska izvedenica ru-
skog  aviona Suhoj T-50), odnosno avion 

koji bi imao težinu 20 tona. Uz to, MCA 
bi imao ukupnu nosivost “korisnog” te-
reta do 5 tona, te maksimalni borbeni 
polumjer 1000 km. U skladu s trendom 
razvoja novih borbenih aviona i MCA bi 
trebao imati smanjeni radarski odraz, što 
bi se uz primjenu kompozita i boja koje 
upijaju radarske zrake postiglo i nošenjem 
naoružanja na nosačima unutar trupa te 
“serpentinastim” uvodnicima zraka. Po-
gonski blok trebao bi činiti indijski motor 
Kaveri koji je u razvoju. Prema planovima 
ADA-e, prvi prototip MCA mogao bi po-
letjeti do kraja ovog desetljeća.

I. SKENDEROVIĆ

Potkraj listopada prošle godine, 
norveška Kraljevska ratna mornarica 
primila je u operativnu uporabu drugi 
od šest naručenih brzih jurišnih bro-
dova klase Skjold. Program gradnje 
novih šest plovila vodi konzorcij u 
sastavu francuske vojnobrodograđev-
ne kompanije DCNS zajedno s dvije 
norveške kompanije pri čemu DCNS 
ima ulogu projektanta i dobavljača 
borbenog sustava. Preostale dvije 
tvrtke konzorcija su norveško brodo-
gradilište Umoe Mandal Shipyard te 
Kionsberg Defence & Aerospace.

Brzi jurišni brodovi klase Skjold na-
mijenjeni su i projektirani za norveške 
priobalne vode dok je borbeni sustav 
usklađen sa zahtjevima norveškog 
okoliša i smanjenim brojem posade 
što traži veću automatizaciju samog 
plovila. Plovila su također usklađe-
na s NATO-ovim i međunarodnim 
standardima da bi mogli  sudjelovati 
u međunarodnim misijama i opera-
cijama.

Drugo plovilo u klasi, P961 imena 
Storm, službeno je dostavljeno počet-
kom rujna prošle godine kada mu je 
i dodijeljeno ime. Treći brod u klasi, 
P962 Skuud, dobio je ime potkraj 
listopada 2010. Preostali brodovi bit 
će dostavljeni norveškoj mornarici 
tijekom 2011.

M. PTIĆ GRŽELJ

DOSTAVA SKJOLDA MCA - NOVI INDIJSKI BORBENI AVION?
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U brodogradilištu Damen Schelde Naval Shipbuilding 
(DSNS) u Vlissingenu, Nizozemska, 2. veljače je svečano po-
rinuta druga od tri naručene višenamjenske fregate SIGMA 
(Ship Integrated Geometrical Modularity Concept) namije-
njena marokanskoj Kraljevskoj ratnoj mornarici. Plovilo du-
ljine 98 m u potpunosti je i u skladu s terminima izgrađeno 
u hali DSNS-ova brodogradilišta u Vlissingen-Eastu te će biti 
opremljeno u brodogradilištu Vlissingen-City. Kompanija Ma-
mmoet Europe B. V. prenijela je plovilo teško 1700 t iz hale 
na ponton s kojega je obavljeno porinuće te će biti otegljeno 
u brodogradilišt Vlissingen-City.

Sve tri fregate namijenjene marokanskoj mornarici nalaze 
se u različitim fazama opremanja i gradnje. Prva fregata du-
ljine 105 m porinuta je u srpnju 2010. te se njezina dostava 

očekuje u kolovozu ove godine. Treća fregata, također dulji-
ne 98 m, bit će porinuta potkraj ove godine.

M. PTIĆ GRŽELJ
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PORINUTA DRUGA MAROKANSKA SIGMA

INDIJA KREĆE U NABAVU NOVIH A-50EhI
Koristeći se pozornošću koju privlači 

veliki međunarodni velesajam zrako-
plovne tehnike “Aero India 2011”, te 
prigodnom ponudom raznih proizvo-
đača, Indija je najavila nabavu još dva 
aviona A-50EhI Mainstay za zadaće 
nadzora iz zraka i C2 (Command & 
Control) platforme. Na temelju ugovora 
sklopljenog tijekom 2004., vrijednog 
1,1 milijardu američkih dolara, Indija 
je naručila prva tri A-50EhI Mainstay, a 

nakon dostave zadnjeg 2010., sada po-
kazuje zanimanje za još dva aviona.

Riječ je o AEW&C (Airborne Early 
Warning and Control) sustavima koji se 
temelje na ruskom transportnom avionu 
Iljušin  Il-76M (NATO oznaka Candid-B) 
uz postavljanje izraelskog suvremenog 
radarskog sustava EL/M-2075 Phalcon. 
Phalcon su zajedno razvile izraelske 
tvrtke Elta Electronics Industries i Israeli 
Aircraft Industries za potrebe izraelskih 
oružanih snaga, te su ga potom počele 
nuditi i inozemnom tržištu. Glavni je 

radar EL/M-2075 ugrađen u veliku ne-
pokretnu kupolu promjera 11 metara, 
smještenu na nosačima na hrbatu avio-
na. Radar rabi tri antene postavljene u 
obliku trokuta, da bi se postiglo motrenje 
u svih 360 stupnjeva. Za elektroničko 
djelovanje primjenjuje se sustav EL/L-
8312, a za komunikaciju sustav EL/K-
7031. Phalcon je AESA (Active Electro-
nically Scanned Array) radarski sustav 
dometa 370 km i mogućnosti istodob-
nog praćenja do 100 raznih ciljeva.

I. SKENDEROVIĆ
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Američka uprava za mornaričke susta-
ve (Naval Sea Systems Command) obja-
vila je 4. veljače da je program budućih 
podmornica na nuklearni pogon naoru-
žanih balističkim projektilima (SSBN(X)) 
spreman za razvoj projekta i tehnologije 
gradnje podmornica.

Vijeće za vojnu nabavu (Defens Aqu-
isition Board) je potvrdilo plan gradnje 
budućih 12 podmornica opremljenih za 
nošenje projektila D5 po cijeni oko 4,9 
milijarde svaka, a koje će zamijeniti ba-
lističke podmornice klase Ohio. Odluka 
o gradnji nove generacije podmornica 
odobrena je 10. siječnja nakon sastanka 
Vijeća te službenog objavljivanja memo-
randuma. Nakon procjene tehnološko-ra-

zvojne strategije programa slijede zahtjevi 
za borbenim naoružanjem koji će biti u 
skladu s operativnim te financijskim cilje-
vima programa. Projektiranje, priprema 

prototipa i razvoj tehnologije nastavit će se 
radi postizanja dovoljne tehnološke zrelosti 
za nabavu prvog plovila u klasi 2019.

M. PTIĆ GRŽELJ

Fo
to

: U
SA

F

C-17 CERTIFICIRAN ZA BIOGORIVO
Nakon više godina testiranja moguće 

operativne primjene biogoriva u ratnom 
zrakoplovstvu, na više tipova bombarde-
ra, transportnih i borbenih aviona, Ame-
ričko ratno zrakoplovstvo je početkom 
2011. službeno certificiralo prvi avion 
koji ga može rabiti. Riječ je o transpor-
tnom avionu C-17 III Globemaster koji je 

u cijelosti službeno 
certificiran za 

uporabu tzv. HRJ (Hydrotreated Renewa-
ble Jet) goriva, čime su Američko ratno 
zrakoplovstvo i USAF ostvarili važan ko-
rak na putu k sniženju troškova opskrbe 
gorivom (koje je moguće nabaviti iz ob-
novljivih izvora), standardiziranosti upo-
rabe ( zasad američke oružane snage rabe 
devet različitih tipova goriva) odnosno k 
smanjenju emisije stakleničkih plinova.

HRJ hidroobrađeno sintetičko biogori-
vo dobiveno je Fischer-Tropsch metodom 
prerade JP-8 aviogoriva za mlazne moto-

re.  Fischer-Tropsch metoda proizvodnje 
sintetičkog goriva razvijena je tijekom 
dvadesetih godina prošlog stoljeća u Nje-
mačkoj, kada su njemački inženjeri počeli 
razvijati tehnologiju dobivanja sintetičkog 
goriva iz prirodnog plina i ugljena, koje 
je energetski znatno djelotvornije i teh-
nološki mnogo prihvatljivije, bez nuspro-
izvoda poput sumpora. Transporter C-17 
III je certificiran za uporabu mješavine 
goriva HRJ i JP-8 u omjeru pola-pola.

I. SKENDEROVIĆ    

RAZVOJ TEHNOLOGIJE SSBN(X)
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Pojam elektroničko ratovanje (Elec-
tronic warfare - EW) se odnosi na bilo 
kakvu akciju koja uključuje uporabu 
elektromagnetskog spektra ili usmjerene 
energije da bi se nadzirao spektar, napao 
protivnik i onemogućilo protivničko ome-
tanje spektra. Svrha EW-a je oduzeti pro-
tivniku prednost u elektromagnetskom 
spektru i osigurati prijateljski neometani 
pristup, a može biti primijenjen iz zraka, 
s mora, sa zemlje i iz svemira sustavima s 
posadom ili bez nje na komunikacijske, 
radarske ili druge sustave. 

Pojam ratovanja u virtaulnom prostoru 
- Cyberwarfare odnosi se na  nanošenje 
štete računalima ili mreži protivnika. 
Pentagon je 2010. osnovao U. S. Cyber 
Command (USCYBERCOM), na čelu s 

koja je dijelom omogućena informacij-
skom tehnologijom, pretvoriti u prednost 
robusnom umreženosti ili dobro infor-
miranim geografski raspršenim snaga-
ma. Teorija ima četiri glavne postavke: 
robusna umreženost snaga unapređuje 
razmjenu informacija, razmjena infor-
macija poboljšava kvalitetu informacija 
i zajednički pregled situacije (situational 
awareness - SA), zajednički pregled situ-
acije omogućava suradnju i samosinhro-
nizaciju, te poboljšava održivost i brzinu 
zapovijedanja. Sve navedeno dramatično 
povećava djelotvornost misije. 

Naziv network-centric warfare i kon-
cepti koji ga prate prvi su se put pojavili 
u publikaciji mornarice SAD-a: “Co-
pernicus: C4ISR for the 21st Century”, 

direktorom Nacionalne sigurnosne agen-
cije (NSA), a u svrhu obrane američkih 
vojnih mreža i napada na sustave druge 
zemlje. Sigurnost američkih vladinih i 
korporativnih infrastruktura je u ovlasti 
Ministarstva domovinske sigurnosti i pri-
vatnih poduzeća. Ujedinjeno Kraljevstvo 
osnovalo je operativno središte za cyber-
sigurnost u sklopu Government Commu-
nications Headquartersa (GCHQ), što je 
britanski ekvivalent NSA.

Mrežno ratovanje ili mrežno usredoto-
čeno ratovanje (Network-centric warfare 
(NCW), Netcentric warfare, Network Ena-
bled Capability, Network Based Defence 
odnosno network- centric operations) je 
nova vojna doktrina ili teorija ratovanja 
koja pokušava informacijsku prednost, 
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koja je govorila o mrežnim senzorima, 
zapovjednicima i strijelcima u kontekstu 
sažimanja hijerarhije, smanjenja ope-
rativne stanke, povećanja preciznosti i 
povećavanja brzine zapovijedanja. Važno 
je napomenuti da je težište network-cen-
tric warfarea  na distribuciji informacija, 
pa treba voditi brigu o utjecaju lažne, 
krive ili krivo interpretirane informacije 
koja ulazi u sustav, bilo putem protivnič-
ke varke ili jednostavne pogreške.

Razvoj arhitekture
Kovanicu C4ISR (Command, Control, 

Communication, Computer, Information, 
Surveillance and Reconnaissance - zapo-
vijedanje, nadzor, komunikacija, računala, 
informacije, nadzor i izviđanje) bi možda 
najjednostavnije bilo opisati kao sustav 
integriranih senzora, informacijskih 
procesa i integracijskih protokola; kao 
arhitekturu koja daje opsežne smjernice 
raznim zapovjedništvima, službama i 
agencijama da bi se osigurali interopera-
bilni i isplativi vojni sustavi. 

Oružane snage diljem svijeta razvijaju 
arhitekture koje predstavljaju određeni 
doprinos i vezu s globalnim vojnim ope-
racijama, ali razlike u sadržaju i formatu 
su ometale mogućnost racionalizacije ili 
usporedbe raznih arhitekturnih rješenja. 
Nepovezani proizvodi arhitekturnih 
rješenja doveli su do neintegriranih, neo-
perabilnih i neisplativih mogućnosti. Ovaj 
arhitekturni okvir je u procesu revizije i 
pokušava se generalizirati da bi se mogao 
primijeniti na sva funkcionalna područja 
oružanih snaga, a već je u uporabi nekih 
vladinih organizacija i izvan vojnih okvira.

Pojasnimo razliku između tri oblika 
C4ISR arhitekturnog okvira; tehničkog, 
sustavnog i operativnog. Tehnički opisuje 
minimalni set pravila vezanih uz raspo-
red, interakciju i međuovisnost dijelova 
sustava ili njihovih elemenata. Sustavni 
opisuje i povezuje sustave, njihovu pove-
zanost i izvedbu u operativnom obliku i 
njegovim elementima. Operativni opisuje 
i povezuje operativne elemente, zadatke, 
aktivnosti i tokove informacija potrebne 
za uspješno izvršenje operacija misija. 

C4ISR arhitekturni okvir služi kao osi-
guranje da arhitekturni opisi razvijeni od 

- C3I - najčešće Command, Control, 
Communications & Intelligence
- C3ISTAR - C3 plus ISTAR
- C3ISREW - C2ISR plus Communicati-
ons plus Electronic Warfare (težište je na 
tehnologiji)
- C4, C4I, C4ISR, C4ISTAR, C4ISREW 
- plus Computers (težište je na tehnolo-
giji) ili Computing (težište je na ljudskoj 
djelatnosti)

- C5I - Command, Control, Communica-
tions, Computers, Combat systems and 
Intelligence

i brojni drugi.

Prikaz situacije
Zajednička operativna slika je zajed-

nički identični prikaz operativno-rele-
vantnih informacija poput prijateljskih 
i protivničkih položaja, te prikaza bitne 
infrastrukture, koju dijeli više od jednog 
zapovjedništva.2 Omogućava združeno 
planiranje i potpomaže svim ustrojbenim 
cjelinama postići pregled situacije.

Skupina autora s Technical Univer-
sity of Valencia u Španjolskoj u radu 
“Video Integration in Friendly Force 
Tracking systems: SIMACOP-FFT, a field 
experience”3 objašnjava da je glavni cilj 
C2 sustava generiranje zajedničke ope-
rativne slike (COP Common Operational 

raznih zapovjedništava, službi i agencija 
oružanih snaga budu interoperabilni 
između operativnih sustava i tehničkih 
arhitektura svih organizacija te da su 
usporedivi i da se mogu integrirati i šire 
od združenih i multinacionalnih organi-
zacijskih granica.

Ukratko, C4ISR arhitekturni okvir osigu-
rava: mogućnost integracije arhitekture 
oružanih zajednica; povezivanje operativ-

nog, sustavnog i tehničkog oblika arhitek-
ture; te osnovu za probu koja povezuje 
trenutačne i propisane sustave u odnosu 
na razinu efektivnosti operacije misija.

Postoje brojne izvedenice termina 
zapovijedanje i nadzor (C2) koje nagla-
šavaju različite aspekte, vrste uporabe i 
poddomene C2:1

- C2I - Command, Control & Intelligence
- C2I - Command, Control & Information 
(rjeđe se rabi)
- C2ISR - C2I plus Surveillence and Re-
connaissance
- C2ISTAR - C2 plus ISTAR (Intelligen-
ce, Surveillance, Target Acquisition, and 
Reconnaissance - obavješćivanje, nadzor, 
ciljanje i izviđanje)
- C3 - Command, Control & Communica-
tion (težište je na ljudskoj djelatnosti),
- C3 - Command, Control & Communica-
tions (težište je na tehnologiji)
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donijeti najbolju taktičku odluku



javu lokacije protivničkih snaga i drugih 
pojava na bojištu kao što su, primjerice 
minska polja i razne zapreke.

Autori navode tri razine unutar klasifi-
kacije C2 sustava: FFTS, koji omogućuju 
automatsko pozicioniranje putem GIS-a 
primanjem informacija o njihovu polo-
žaju putem taktičkih mreža; C2 sustave 
malih postrojbi razine bojne i niže, tzv. 
Battlefield Management Systems (BMS); 
te C2 sustave velikih jedinica razine 
bojne i više.

Sustav za upravljanje bojišnicom
Prema istoj skupini autora4, sustav za 

upravljanje bojišnicom (BMS, Battlefield 
Managemenyt System ili Battle mana-
gement System) se od FFTS-a razlikuje 
uglavnom po tome što automatsko pozi-
cioniranje jedinica treba biti popraćeno 
C2 alatima kao što su upravljanje prijet-
njama, upravljanje alarmima, dijeljenja 
informacija među dinamičkim objektima 
na bojištu, konfiguracija i rekonfiguracija 
ad hoc jedinica u misiji, slanje poruka 
i planiranje. Neki sustavi su na granici 
između FFT-a i BMS-a, kao primjerice: 
FBCB2 (Force XXI Battle Command Bri-
gade and Below) za američku kopnenu 
vojsku, NATO IFTS koji se primjenjuje u 
Afganistanu i Francuski EADS Imp@ct.

Da bi odluke zapovjednika na svim 
razinama bile što lakše, dostupnost in-
formacija umreženih senzora u realnom 
vremenu, odnosno NATO NEC (Network 
Enabled Capability) je imperativ. Pristup 
video i telemetrijskim informacijama iz 
besposadnih letjelica, neovisnih kamera 
ili vozila je osnovni cilj suvremenih C4ISR 
sustava, po mogućnosti integriranih u 
FFT/BMS.

BMS je C2 sustav za postrojbe razine 
bojne ili autonomne postrojbe jednake 
veličine; omogućava zajedničku ope-
rativnu sliku svojim korisnicima, pruža 
near-real time informacije o situaciji u 
području operacija i omogućava pripre-
mu i slanje planova.5  

Malim BMS terminalom instaliranim u 
vozilo (Commander’s Workstation) uprav-
lja zapovjednik vozila, putem sučelja 
osjetljivog na dodir, a na elektroničkoj su 

Picture) za razinu bojne i više. Govore 
da je Friendly Force Tracking Systems 
(FFTS) najniži element C2IS-a u bilo kojoj 
zapovjednoj strukturi kopnene vojske. 
Blue Force Tracking je vojni naziv koji 
rabi američka vojska, a označava sustav 
s GPS-om koji svojim zapovjednicima 
i snagama pruža informacije o položa-
ju, kako prijateljskih tako i protivničkih 
vojnih snaga, no unatoč tome naziv je 
evoluirao u Friendly Force Tracking. 

Osnovna je zadaća FFT-a  pružanje 
informacija u približno realnom vremenu 
o položaju vlastitih snaga, no potrebne su 
i dvije dodatne funkcije, i to mogućnost 

integracije senzora i dodatne opcije koje 
čine tradicionalne C2 funkcije dostupne 
malim i visokomobilnim jedinicama od 
razine bojne pa sve do vojnika na terenu.

Autori tvrde da su te dodatne opci-
je jako bitne jer se u većini današnjih 
sukoba, kao i operacija potpore miru, 
operacije provode malim postrojbama; 
satnijama, vodovima ili desetinama. Ur-
bano ratovanje ili antiterorističke operaci-
je su važan dio asimetričnog ratovanja. 

U operacijama potpore miru, kao i 
u humanitarnim akcijama, C2 funkcije 
koriste na malim postrojbama, čak i na 
pojedincima koji mogu biti vojne osobe, 
civili ili pripadnici nevladinih organiza-
cija, a obično su različitih nacionalnosti 

i različitog stupnja obučenosti i osposo-
bljenosti. 

U ovakvim je operacijama za C2 
obvezno imati globalni prikaz tj. pregled 
situacije, da bi mogli dijeliti percepciju 
situacije svake postrojbe ili čak pojedi-
nih osoba, a tada govorimo o individual 
awareness odnosno pregledu situacije na 
razini pojedinca. Dijeljenjem percepcije 
tj. Shared Awareness postiže se suradnja 
između jedinica, a time i djelotvornost. 
Da bi se dobilo kvalitetno dijeljenje per-
cepcije, zapovjednik mora osobno vidjeti 
situaciju kako bi mogao donijeti najbolju 
taktičku odluku. FFT sustav se sastoji od: 

računala, koje služi za prikaz informa-
cija o položaju; satelitskog terminala 
i satelitske antene, a koji pak služe za  
odašiljanje podataka o položaju i drugih 
vojnih podataka; od pozicijskog sustava 
koji je obično GPS za određivanje vlastita 
položaja; C2 softvera za slanje i primanje 
zapovijedi i za brojne druge funkcije 
korisne na bojištu; te softvera za karte 
obično u GIS formatu koji na nju ucrtava 
FFT uređaj. 

Sustav pokazuje mjesto protivničkog 
vozila kao i druge platforme na karti su-
čelja; prijateljske u plavoj, a protivničke 
u crvenoj boji, prema svom razmještaju. 
FFT može primati i slati tekstualne i sli-
kovne poruke, a ima i mehanizam za do-
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Malim BMS terminalom instaliranim u vozilo (Commander’s Workstation) upravlja zapovjednik vozila, putem 
sučelja osjetljivog na dodir, a na elektroničkoj su karti prikazane informacije o položaju vlastitog vozila u 
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karti prikazane informacije o položaju 
vlastitog vozila u odnosu na svoju po-
strojbu, ali i na druge. Jedna ili dvije veće 
radne stanice su instalirane u vozila oso-
blja jedinice (Crew Workstations), koje su 
također instalirane u trajnom smještaju 
poput zgrada u bazama. Komunikacija 
između vozila tj. BMS sustava se najčešće 
odvija  radiouređajima. S obzirom na to 
da su BMS terminali instalirani ponajprije 
u vozila, oprema mora biti robusna.

BMS pomaže vojnicima u provođenju 
zadaća grafički prikazujući dostupne 
C2 informacije o vlastitim postrojbama, 
protivničkim postrojbama, izgledu terena 
i raznim planovima.6 Obično se sastoji 
od nekoliko hardverskih i softverskih 
dijelova, dok su osnovni dijelovi računalo 
i ekran tj. sučelje osjetljivo na dodir, a 
ponekad i tipkovnica. 

BMS stanice su spojene na GPS prija-
mnik, da bi dobile informaciju o trenu-
tačnom položaju. I drugi senzori poput 
laserskog daljinomjera mogu biti priklju-
čeni. Hardver mora biti otporan na brojne 
utjecaje unutar vozila; ugradnja hardvera 
mora biti izvedena na pravom mjestu u 
vozilu u kojem nema mnogo slobodnog 
prostora; podatkovna komunikacija mora 
ići kroz radiouređaj koji ima ograničenu 
propusnost, pa treba dobro promisliti koje 
podatke treba distribuirati i u kojim inter-
valima (količina u odnosu na pravodob-
nost); ako postoji mogućnost primjene 
WLAN-a, to uvelike olakšava stvar jer se 
time dostupna propusnost znatno pove-
ćava i omogućava prijenos veće količine 
informacija; osim toga, combat net radio 
nije uvijek pouzdan, a mreža ne mora 
uvijek biti u potpunosti spojena.

Korisničko sučelje treba brižno 
odabrati jer ponekad je rad sa sučeljem 
osjetljivim na dodir otežan u vozilu koje 
se kreće, pa neke upravljačke funkcije 
nisu odgovarajuće za uporabu jer su 
premale da bi mogle biti točno postav-
ljene, a teško je rabiti i drag and drop; 
unatoč tome, iskustva su pokazala da su 
sučelja osjetljiva na dodir i dalje pogodna 
za uporabu.

BMS pruža integriran pregled situa-
cije kroz sliku, alate za kolaborativno 
planiranje i knowledge-based C2 za 

Sve navedeno treba za rezultat imati in-
formacijsku nadmoć; sposobnost da prava 
informacija dođe pravodobno do pravih 
ljudi; NATO definira informacijsku  nad-
moć kao operativnu prednost proizišlu iz 
sposobnosti prikupljanja, obrade i raspro-
stiranja neprekinutog tijeka informacija i 
onemogućavanja protivnika da učini isto.9 
NNEC program ima brojne prednosti 
poput povećane djelotvornosti, povećanje 
interoperabilnosti između nacija, unapri-
jeđen i siguran način dijeljenja informaci-
ja, bolju kvalitetu informacija, brže odluke 
i brzinu zapovijedanja. NNEC pokušava 
maksimalno iskoristiti već postojeću infra-
strukturu NATO članica.

NEC je povezan s američkim koncep-
tom NCW, koji je svojedobno definiran 
kao “prevođenje informacijske pred-
nosti u odlučujuću borbenu prednost10 
Američko je razmišljanje  evoluiralo u 
smjeru network-centric operacija (NCO) 
što pokazuje da nisu sve vojne aktivnosti 
vezane uz ratovanje, već da postoje i 
operacije potpore miru.

Sve navedeno upućuje na revolucio-
naran pomak u doktrini i suvremenom 
ratovanju uopće. U ovakvoj digitaliza-
ciji bojnog polja, svoje mjesto su našli 
i brojni proizvođači vojne opreme i 
vojnih sustava; FFT-ja, BMS-a, te raznih 
hardverskih i softverskih rješenja. Intero-
perabilnost komunikacijske opreme koja 

zapovjednike.7 Omogućava snagama da 
djeluju u umreženom okružju, omogu-
ćuje im precizno manevriranje, napad 
i informiranje, vojnicima omogućava 
planiranje uz pomoć funkcija digitalne 
karte i razmjenu informacija o vlastitim 
i protivničkim lokacijama, pruža znatan 
pomak u pregledu situacije svih borbenih 
jedinica, dopuštajući zapovjedništvu boj-
ne da djelotvornije upravlja i zapovijeda 
svojim snagama.

Umrežene mogućnosti
NNEC (NATO Network Enabled Capa-

bility) je NATO-ova kognitivna i tehnička 
mogućnost združivanja raznih segmena-

ta operativnog okruženja, kako civilnog 
tako i vojnog, od strateške do taktičke 
razine, mrežnom i informacijskom in-
frastrukturom; to je NATO-ov napor ka 
standardizaciji NATO-ovih i nacionalnih 
mrežnih mogućnosti (NEC) i programa.8 
Takav je napor nužan za operacije u 
koje je uključen NATO; NNEC poveća-
va djelotvornost  Saveza. NNEC slogan 
Share to Win (dijeljenjem /informacija/ 
do pobjede) je u svrhu promjene u 
kulturi koja počinje u ljudima, jer me-
đusobna interakcija i dijeljenje infor-
macija unapređuje SA i ubrzava proces 
donošenja odluke, što u konačnici treba 
spašavati živote i resurse te unaprijediti 
suradnju između različitih nacija.  
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implementacija pojedinih nacija, kao i 
forum za razmjenu informacija. 

Važno je naglasiti da MIP nema ovlasti 
davati smjernice nacijama kako da 
razviju svoj vlastiti C2IS. Vizija MIP-a je 
postati glavni multinacionalni forum, sa 
svrhom promoviranja međunarodne in-
teroperabilnosti C2IS-a na svim razinama 
zapovijedanja.14 

Digitalizacija bojnog polja je vrlo dina-
mično, perspektivno i izazovno područje, 
kako u suvremenoj vojnoj znanosti tako 
i u raznim inženjerijskim segmentima 
civilnog sektora, posebice na području 
telekomunikacija i informatike.  

1 http://en.wikipedia.org/wiki/Com-
mand,_Control,_Communications_and_
Computers#Derivative_terms, pristupano dana 
2.2.2011.
2 http://en.wikipedia.org/wiki/Common_operati-
onal_picture, pristupano dana 26.1.2011.
3 14th ICCRTS “C2 and Agility”, “Video Integrati-
on in Friendly Force Tracking systems: SIMACOP-
FFT, a field experience”, Topic 5, M. Esteve, I. 
Pérez, L. Hernández, C. Palau, Professor Manuel 
Esteve Domingo, Technical University of Valen-
cia, Spain, Camino de Vera S/N 46022 Valencia, 
Spain
4 14th ICCRTS “C2 and Agility”, “Video Integrati-
on in Friendly Force Tracking systems: SIMACOP-
FFT, a field experience”, Topic 5, M. Esteve, I. 
Pérez, L. Hernández, C. Palau, Professor Manuel 
Esteve Domingo, Technical University of Valen-
cia, Spain, Camino de Vera S/N 46022 Valencia, 
Spain
5 http://www.defensie.nl/english/army/materiel/
communication_and_information_systems/infor-
mation_systems/battlefield_management_system, 
pristupano ana 4.2.2011.
6 Development of a Bttlefield Management 
System: how to use the user, Author: Mrs. Marel 
Vertegaal, M.Sc. TNO Defense Research, The 
Hague, Netherlands
7 http://www.stee.stengg.com/newsrm/Vol19-
No3/IndustryNews10.pdf, SAF Unveils Battlefield 
Management System, pristupano dana 4.2.2011
8 http://webcache.googleusercontent.com/search
?q=cache:6SGTzDXrQjoJ:nnec.act.nato.int/+nat
o+network+enabled+capability&cd=1&hl=en
&ct=clnk&source=www.google.com, pristupano 
dana 4.2.2011.
9  http://www.nato.int/cps/en/natolive/
topics_54644.htm, pristupano dana 4.2.2011.
10 http://en.wikipedia.org/wiki/Network_Ena-
bled_Capability, pristupano 4.2.2011
11 http://www.cwid.org/, pristupano dana 
9.2.2011.
12 NATO CWIX, North Atlantic Treaty Orga-
nization Coalition Warrior Interoperability 
eXercise, eXamine, eXperiment, eXplore, 2010 
Handbook13 http://www.c2coe.org/c2pedia/
index.php?title=Multilateral_Interoperabili-
ty_Programme_%28MIP%29, pristupano dana 
7.2.2011.
14  http://www.mip-site.org/011_Public_Home_
Concept.htm, pristupano dana 7.2.2011.

je u vlasništvu pojedinih zemalja, testira 
se na multinacionalnim vježbama poput 
Combined Endeavor (CE), Coalition War-
fighter Interoperability Demonstration 
(CEWID) i North Atlantic Treaty Organi-
zation Coalition Warrior Interoperability 
eXercise, eXamine, eXperiment, eXplore 
(NATO CWIX).

Vježbe
U. S. European Command (USEU-

COM) sponzorira najveću i najopsežniju 
vježbu interoperabilnosti komunikacijskih 
i infomacijskih sustava Combined Endea-
vor u duhu Partnerstva za mir (PzM, eng. 
PfP). Ova vježba prikaz je djelovanja koje 
može rezultirati prevencijom budućih 

sukoba, dok je naglasak na C4 integraciji 
i interoperabilnosti. 

Predstavnici članica NATO saveza, 
Partnertsva za mir i ostalih strateških 
zemalja-partnera okupljaju se da bi pla-
nirali i proveli testiranje interoperabilnosti 
C4 opreme i sustava u potpori združenih 
humanitarnih operacija, vojnih opera-
cija, operacija potpore miru i operacija 
olakšanja posljedica katastrofa. Svrha je 
postići razinu interoperabilnosti i kompa-
tibilnosti koja će omogućiti nacijama da 
uspješno provedu buduće multinacional-
ne operacije, te sprečavanje uočavanja 
novih momenata pri razmještanju.

NATO CWIX program je dizajniran 
za čitav spektar zahtjeva za testiranjima 
interoperabilnosti tehničkih sustava.12 
Sustavi prisutni na NATO CWIX obuhva-
ćaju operativni spektar kopnenih, mor-

naričkih, zrakoplovnih, obavještajnih i 
geoprostornih sustava koji predstavljaju 
trenutačne sposobnosti, sposobnosti u 
bliskoj budućnosti, te buduće i ekspe-
rimentalne sposobnosti NATO saveza. 
NATO CWIX pomaže NATO savezu 
u pripremama za sustizanje budućih 
zahtjeva, promicanjem pravodobnih 
unapređenja mogućnosti operativnim 
eksperimentiranjem, testiranjem i 
prikazom  tehnologije. 2010. godine, 
težište je bilo na potpori tekućih opera-
cija, a posebice operacija International 
Security Assistance Force-a (ISAF-a). 
Ciljevi NATO CWIX-a su: provoditi te-
stiranje interoperabilnosti; unapređenje 
operativne sposobnosti; koordiniranje 

NRF testiranja s obzirom na raspored 
rotacija; unapređenje NATO-ove obra-
ne od informatičkih prijetnji, efektiv-
nosti i rješenja za interoperabilnost kod 
pružanja neprekinutih konzultacijskih i 
C2 funkcija s nevladinim organizacija-
ma, ne-NATO nacijama i nacionalnim 
sigurnosnim snagama.

MIP (Multilateral Interoperability 
Programme) je organizacija za interope-
rabilnost koju su osnovali C2IS razvojni 
stručnjaci pojedinih nacija, sa svrhom 
razmjene odgovarajućih C2 informacija 
u multilateralnom/koalicijskom okruže-
nju.13 Kao rezultat ove suradnje, MIP 
proizvodi nizove specifikacija koje, kada 
ih primijene nacije koje sudjeluju, pru-
žaju zahtijevani stupanj interoperabil-
nosti. MIP također osigurava prostor za 
testiranje interoperabilnosti sustava MIP 

Oružane snage diljem svijeta razvijaju arhitekture koje predstavljaju odre�eni doprinos i vezu s globalnim 
vojnim operacijama, ali razlike u sadržaju i formatu su ometale mogućnost racionalizacije ili usporedbe 
raznih arhitekturnih rješenja
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Napisao i snimio Vladimir SUPERINA

VOJNA TRADICIJA

 Prvi smo put ove godine u siječnju 
imali prigodu vidjeti obnovljeni ceremo-
nijal počasne straže koju izvodi Počasna 
satnija Kravat-pukovnije u povijesnoj 
jezgri Zagreba. Vremenske prilike nisu 
bile naklonjene: hladan, tmuran i snježan 
dan. Snijeg propadava od jutra, a oko 
podneva i nadalje, pojačava. Počasna sat-
nija izvodi svoj ceremonijal ne osvrćući 
se na nepogode. Stražari, mladići vojnič-
kog držanja, odlično uvježbani, besprije-
korno obavljaju sve radnje. Motivirani su, 
ali i odlično vođeni. Posebnu pozornost 
privlače konjanici, njih četvorica. Kao 
da su srasli sa sedlom, kao da su oduvi-
jek u njemu, odlično vladaju predivnim 
konjima ponešto uznemirenim snijegom 
i nazočnošću tolikog svijeta. 

A promatrača je zaista bilo mnogo, 
bez obzira na vremenske prilike i činje-
nicu da se mnogi odmaraju nakon doče-
ka Nove godine. U masi se čuju brojni 
jezici: talijanski, njemački, engleski, ali i 
neki azijski, možda japanski. Promatrači 

su različite dobi. Mnogi s fotoaparatima, 
gurajući se da bi bili što bliže stražarima 
i snimili fotografiju iz što neobičnijeg 
kuta. Često smetaju pri izvođenju cere-
monijala. Tu su i brojni novinari, neki s 
fotoaparatima i s kamerama. 

Nema dvojbe događaj je atrakcija, 
kako za Zagrepčane tako i za turiste.

Tridesetak zemalja diljem svijeta 
ima više ili manje slične tradicionalne 
postrojbe sa sličnim ceremonijalom. 
Ali, u našem slučaju to nije samo 
vojnička tradicija ili turistička atrakcija 
već i promoviranje Zagreba i Hrvatske 
kao kolijevke kravate, u suvremenom 
muškom odijevanju gotovo neizbježnog 
odjevnog detalja. To nas razlikuje od 
svih ostalih i bitan je adut za održavanje 
ovako lijepog ceremonijala.            

Ceremonijal Počasne satnije
Ceremonijal davanja počasne straže 

traje oko dva sata. Počinje njezinim 
postrojavanjem i ophodnjom ispred 

U POVIJESNOJ JEZGRI ZAGREBA 
POČASNA STRAŽA

ulaza u crkvu sv. Marije u Tkalčićevoj 
ulici, petnaestak minuta prije podneva 
da bi stigla na Trg sv. Marka neposredno 
nakon oglašavanja topa s kule Lotrščak.

Smjer kretanja ophodnje do Trga sv. 
Marka je sljedeći: Krvavi most - Radi-
ćeva ulica - Kamenita vrata - Kamenita 
ulica - Trg sv. Marka. 

Nakon oglašavanja topa zapovjed-
nik straže zapovijeda njezin pregled, a 
stražmeštri po posebnom ceremonijalu 
pregledavaju stražare, njihovu odjeću i 
oružje. Sve se odvija uz kratke zapovije-
di, vojnički, bez suvišnih kretnji, a opet 
vrlo atraktivno. Nakon pregleda straže 
slijedi postavljanje dvaju stražara na 
trgu, pred crkvom sv. Marka. 

Ostatak postrojbe kao ophodnja 
odlazi i kreće smjerom: Kamenita ulica 
- Kamenita vrata - Radićeva ulica - Trg 
bana Jelačića. Na čelu ophodnje je 
zapovjednik postrojbe na konju, odmah 
za njim stjegonoša, također na konju i 
dva konjanika arkebuzira, dok ostatak 
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i velike straže za posebne prigode, ako 
se ovaj lijepi ceremonijal počne redovito 
izvoditi i postane tradicija.    

Ishodište tradicije
Ishodište ove atraktivne ceremonije je u 

hrvatskim postrojbama koje su, uglavnom 
kao laka konjica, ratovale diljem Europe. 

Dugogodišnje ratovanje protiv turskog 
osvajača natjeralo je ljude iz hrvatskih 

krajeva na neprekidnu borbu za goli 
opstanak. Kako su često bili brojčano i 
u naoružanju znatno slabiji od moćne 
turske sile, bili su primorani osmišljavati 
način na koji bi se djelotvorno suprotsta-
vili. Morali su se, kako bismo to danas 
rekli, okrenuti asimetričnom ratovanju 
uz primjenu taktike koju danas najčešće 
nazivamo gerilsko ratovanje. Tijekom 
vremena osmislili su taktiku uporabe 
lakog konjaništva, konjanika koji nisu 
bili oklopljeni i zato slabo pokretni, na 
teškim konjima također oklopljenim. 

Laki konjanici rabili su lake brze 
konje, sablje i/ili koplja i bili su sposobni 

ophodnje sa stražarima iza njih pješa-
či. Na Trgu bana Jelačića po sličnom 
ceremonijalu postavljaju se dva stražara 
ispred banova spomenika. 

Ostatak postrojbe se nastavlja kretati 
pokraj Manduševca, ispred Gradske 
kavane - Bakačevom ulicom do Ka-
tedrale na Kaptolu gdje se, jednakim 
ceremonijalom postavljaju dva stražara 
ispred Gospina kipa pred Katedralom na 
Kaptolu. Nakon toga ostatak ophodnje 
odlazi prema sjeveru Ulicom Kaptol.

Tijekom svoje dužnosti udvojeni 
stražari povremeno obilaze objekte koje 
čuvaju, ceremonijalnim korakom privla-
čeći pozornost brojnih turista. 

Nakon nekog vremena ophodnja se 
vraća Ulicom Kaptol i obratnim redo-
slijedom povlači stražare sa stražarskih 
mjesta. Prigodom svakog prolaska kroz 
Kamenita vrata ophodnja skida kapu u 
znak štovanja i pomoli se svojoj zaštitnici, 
zatim gologlavi prođu kroz vrata, nakon 
toga vrate kapu na glavu i nastave se kre-
tati zacrtanim putom. Kako se sve radnje 
izvode uz zapovijedi, ceremonijal je po-
sebno atraktivan, pogotovo za turiste, pa 
se upravo na Kamenitim vratima čini da 
su promatrači, a i snimatelji, najbrojniji. 

Povratkom na Trg sv. Marka povlače se 
i posljednji stražari, ponovno pregledava 
oružje, odjeća i stražari i povlači se stra-
ža čime se ceremonijal završava, malo 
prije 14.00 sati.

Počasna straža i ophodnja besprije-
korno je uvježbana čemu je nedvojbeno 
najzaslužniji zapovjednik Počasne sat-
nije Kravat-pukovnije, Željko Matejčić,  
umirovljeni časnik OSRH-a. 

Ceremonijal izvodi ukupno 12 sudioni-
ka, i to četiri konjanika (zapovjednik sat-
nije, stjegonoša i dva konjanika arkebu-
zira) i osam vojnika (stražmeštar, oružar 
i šest stražara). Ovakav postav zove se 
mala straža i uobičajen je za redovite ce-
remonijale. Za svečanije prigode, kao što 
su državni praznici i blagdani, ceremoni-
jal izvodi petnaest sudionika. Maloj straži 
dodaje se još po jedan trubač, bubnjar i 
oružar. Ovako povećana straža naziva se 
srednja straža. Nazivima postojećih straža 
očito je ostavljena mogućnost stvaranja 

brzo se pojaviti, napasti tamo gdje ih se 
nije očekivalo, nanijeti štetu (pobijediti 
protivnika, sasjeći mu vojsku, uništiti 
tabore, oteti plijen) i nestati, da bi se 
ubrzo pojavili na drugom mjestu, tako-
đer neočekivano. Jedino su tako mogli 
parirati brojnoj turskoj sili, ali i upadati 
u ‘’turski’’ teritorij i plijeniti ga. Kako su 
bili u obvezi prema Beču, sudjelovali su 
u brojnim ratovima vođenim i u Europi, 

najčešće kao lako konjaništvo, dakle 
onako kako su najbolje znali. Posebno 
su se istaknuli tijekom Tridesetogodiš-
njeg rata (od 1618. do 1648. godine).

Taj rat je počeo kao vjerski, ali je 
tijekom trajanja sve više dobivao obi-
lježja borbe za raspodjelu bogatstava. 
No, kako je imao i obilježja vjerskog 
rata, bio je iznimno krvav s golemim 
gubicima na svim područjima gdje su 
borbe vođene. Najpogubniji je bio za 
njemačko stanovništvo koje je tijekom 
rata prepolovljeno. Za ostale nacije je 
bio malo manje poguban. Inače, rat je 
započeo kao Češka pobuna, nastavio 

Ceremonijal pregleda oružja



29

BR
OJ

 3
33

   
/  

 2
5.

 V
EL

JA
ČE

 2
01

1.

su, s obzirom na nacionalni sastav i 
podrijetlo, dali ime Cravates (staro-
francuski naziv za Hrvate). Ovakve 
se postrojbe prvi put spominju 1632. 
godine. S vremenom se broj takvih 
postrojbi povećavao, pa se 1643. godi-
ne spominju četiri pukovnije Hrvata u 
francuskoj službi. 

I nakon potpisivanja Westfalskog mira, 
čime je Tridesetogodišnji rat završen, 
Francuzi su u svojim oružanim snagama 
zadržali lako konjaništvo sve do Fran-
cuskih revolucionarnih ratova, potkraj 
osamnaestog stoljeća. Sve to vrijeme 
ove su postrojbe nosile hrvatsko ime, a 
jedna je pukovnija ove grane konjaniš-
tva postala 1667. godine kraljevskom, 
što bismo danas rekli gardijskom, pod 
nazivom 8. pukovnija kraljevskih Hrvata 
(8. Régiment Royal des Cravates).    

Ovjenčani vojničkom slavom i postav-
ši popularni postali su svojevrsni uzor, 
a  rubac koji su nosili oko vrata vezan 
čvorom nalik onome kojim se veže da-
našnja kravata postao je obvezni modni 
detalj. Kako se taj detalj nosio ‘’alla Cra-
vates’’ najprije u francuskom, a poslije u 
njemačkom i talijanskom, pa i u nekim 
drugim kontinentalnim europskim jezi-
cima, počeo se nazivati kravatom.       

Obnavljanje tradicije
Prvi zameci današnje Počasne satnije 

Kravat-pukovnije datiraju otprije dvade-
setak godina kada je Marijan Bušić, zna-
jući za povezanost Hrvatske i kravate, 
pokrenuo projekt “Hrvatska - domovina 
kravate“. 

Razvijajući temeljnu ideju, prije petna-
estak godina osnovao je Academia Cra-
vaticu, neprofitnu ustanovu koja promiče 
kravatu kao medij komunikacije, hrvatski 
simbol, simbol Europe i znak civilizacij-
skih vrijednosti, dostojanstva, uljuđenosti, 
otmjenosti, svečanosti, slobode i odgo-
vornosti.  Academia Cravatica se bavi 
istraživanjima simboličkog potencijala 
kravate i njezina razvoja u raznim druš-
tvima, projektima njezina umjetničkog vi-
đenja u likovnoj umjetnosti, književnosti, 
glazbenoj i scenskoj umjetnosti. Jedno-
stavno rečeno, promiče kulturu kravate 

se kao Danska intervencija, pa Švedska 
i Francuska intervencija. Tim imenima 
se i nazivaju razdoblja tog rata. Mnogi 
povjesničari ovaj rat nazivaju i Europ-
skim, što je zapravo i bio, a neki ga čak 
smatraju pretečom svjetskih ratova. 

U početku, sudjelujući u borbama na 
austrijskoj strani, laka konjica sastavljena 
od Hrvata je vrlo brzo bila primijećena 
na svim zaraćenim stranama kao vrijed-

na snaga, kako zbog taktike tako i, ako 
ne i više, zbog borbenosti. 

Vojskovođe na čijoj su se strani borili, 
cijenili su ih i rabili za dubinska izviđa-
nja, brze napade, udare u bokove i u 
odlučujućim trenucima borbi, obično 
kada su ostale snage ‘’zapele’’. Vojsko-
vođe suprotne strane su ih željeli imati 
pod svojim zapovjedništvom. Tako 
je bilo i s Francuzima koji nisu imali 
ništa slično. Zato su činili sve da ove 
konjanike privuku na svoju stranu. Od 
prebjega, zarobljenika i na druge nači-
ne skupljenih lakih konjanika ustrojili 
su prve vlastite lake konjanike kojima 

i njezine simboličke vrijednosti. Ned-
vojbeno je njezin najpoznatiji projekt 
‘’Kravata oko Arene’’, instalacija najveće 
kravate na svijetu koju je, posredstvom 
suvremenih medija, vidjelo više od 
milijardu ljudi diljem svijeta. Bez sumnje 
bila je to svojevrsna promocija hrvatskog 
identiteta u svijetu.

Ideja o postrojbi za davanje svečane 
straže koja će biti povijesno utemeljena 
na proslavljenim postrojbama Hrvata 
iz povijesti, a istodobno povezana s 
kravatom kao brendom, potekla je od  
Marijana Bušića, ravnatelja ustanove 
Academia Cravatica.    

Pri formiranju postrojbe pojavilo se 
niz pitanja koje je valjalo riješiti, od 
odjeće, oružja, povijesnih činjenica, 
konja do ceremonijala počasne straže. 
U razrješavanju tih pitanja sudjelovao 
je niz stručnjaka iz različitih područja 
među kojima i povjesničar Vladimir Br-
nardić, kostimografkinja Vjera Ivanković, 
već spominjani zapovjednik Željko Ma-
tejčić, glavni tajnik Academie Cravatice, 
Dino Bedrina i mnogi drugi. 

Postrojba je opremljena i osposoblje-
na za javne nastupe tijekom prve polo-
vice 2010.  i već od srpnja drži počasne 
straže svake subote i nedjelje ljeti i u 
drugim, posebnim prigodama tijekom 
cijele godine. 

Ceremonijalu počasne straže veliku 
je potporu i pomoć pružila Turistička 
zajednica grada Zagreba prepoznavši 
njegovu svekoliku vrijednost i korist za 
grad Zagreb kao sve češćem odredištu 
sve brojnijih turista. 

Na kraju
Počasna je straža još jedna turistič-

ka atrakcija grada Zagreba, vezana za 
hrvatsku vojnu povijest, ali, što je možda 
i važnije, i za kulturnu vrijednost koju 
su Hrvatska i Hrvati podarili najpri-
je Europi, a poslije i cijelom svijetu. 
Nedvojbeno je da je ovo vrijedan način 
promoviranja naše zemlje.

Još jedna vrijednost ceremonije dava-
nja počasne straže jest  poboljšanje sve-
kolike turističke i gospodarske ponude 
grada i regije, ali i cijele zemlje.  
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SREDNJOVJEKOVNE BITKE

osvajanja na europski prostor Bizantskog 
Carstva s osloncem na već osvojeni 
prostor Galipolja. U prvom redu bili su 
to dijelovi Balkanskog poluotoka. 

Bizantska dekadencija
U to vrijeme Bizantsko Carstvo više 

nije bilo ni sjena nekadašnjeg moćnog 
Istočnog Rimskog Carstva. Prvi razlog 
tomu bila je dekadencija državnih struk-
tura koja se samo generirala i širila na 

U prvoj polovici XIII. stoljeća, nakon 
raspada države Seldžuka u Maloj Aziji, 
na tom prostoru počinje stvaranje be-
gluka (emirata) plemena Kayi iz skupine 
naroda Turaka Oghuza, pod vodstvom 
prvog emira Osmana. Po njemu su ti 
Turci poslije dobili naziv Osmanlije. 
Formalno, Osmanov begluk bio je u 
vazalnom odnosu prema Mongolima, 
ali je imao široku autonomiju. Poslije su 
vladari to iskoristili intenzivnim širenjem 

osmanlijske države na zapad. Osmanov 
sin Orkhan, pošto je svladao vrlo slab 
otpor pučanstva bizantske provinci-
je Bitinije, zagospodario je istočnom 
obalom Mramornog mora. Učvrstio se 
na poluotoku Galipolju, te premjestio 
prijestolnicu svoje države u grad Bursu. 
Širenje osmanlijske države nastavljeno 
je i za vrijeme Orkhanova nasljedni-
ka Murata I. On je zauzeo Jedrene i 
istočne oblasti Trakije te usmjerio daljnja 

Početkom XV. stoljeća Turci su počeli opsežne pripreme za osvajanje Konstantinopola, grada 
koji je s okolnim teritorijem predstavljao posljednje ostatke nekad moćnog Bizantskog Carstva

PAD KONSTANTINOPOLA 1453. (I. dio)

SJENA BIZANTSKOG CARSTVA

Grad na Bosporu bio je više puta izložen opsadi. Uspješna je bila ona iz 1204. godine, kad su Konstantinopol osvojili križari u svojem 4. pohodu na istok. Bizantsko 
Carstvo se djelomice oporavilo od tog doga�aja, no moć mu je otad bila u stalnom padu. Konačni udarac zadao je turski pohod 1453.  Nekad moćno Carstvo tada je 
konačno prestalo postojati i ustupilo mjesto Turcima, koji su postali dominantna sila u jugozapadnoj Aziji i na istočnom Sredozemlju
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način popune nije omogućavao dovolj-
no jake oružane snage za djelotvornu 
obranu Carstva, potrebni broj vojnika 
dopunjen je najamnicima, pretežno iz 
barbarskih naroda. Jezgro vojske činili su 
privatni plaćenici vojskovođa i visokih 
zapovjednika, a pogranične postrojbe 
su sačuvale svoj karakter milicije, čvrsto 
vezane uz zemlju koju su obrađivali. U 
skladu s tim, operativna vojna sila bila 
je sama najamnička interesno vezana 
uz svoje zapovjednike, a vrlo malo za 
državu kojoj su služili. Pogranične su po-
strojbe bile milicija vrlo upitne borbene 
vrijednosti. Takav oblik vojne organiza-
cije države u konačnici se vrlo brutalno 
okrenuo protiv nje same. Naime, kada 
je bizantski car Andrónikos II. Palaioló-
gos 1302. angažirao najamnike katalon-
ske kompanije za borbu protiv Osman-
lija, oni su se vrlo brzo okrenuli protiv 
svojih nalogodavaca. Teško su opustošili 
velike oblasti Bizanta, a posebno Trakiju 
i plodnu Tesaliju.

Zapečaćena sudbina
Dodatno slabljenje Bizanta osobito 

su uzrokovali građanski ratovi. Riječ 
je o sukobima vođenim za prijestolje 
između cara i njegova unuka Andróni-
kosa III. te poslije između pristaša 
Ioánnisa V. Palaiológosa i pristaša Io-

cjelokupni državni aparat, uključujući 
i vojsku. Tijekom Velike seobe naro-
da Bizant je bio svojevrsni nasljednik 
Rimskog Carstva na njegovu istočnom 
dijelu. Ta činjenica bila je toliko raširena 
u svijesti njegovih državljana, da su se i 
dalje ponosno nazivali Rimljanima. Ali, 
Bizantsko Carstvo je u vojnom pogledu 
bilo daleko od vojne moći nekadašnjeg 
Rimskog Carstva. Prastaro načelo po 

kojem je svaki slobodni rimski građanin 
ujedno i vojni obveznik, formalno nije 
ukinuto ni u Bizantskom Carstvu, ali se 
odavno nije primjenjivalo. Gradsko je 
stanovništvo bilo gotovo oslobođeno 
vojnih dužnosti. Od njega se očekivala 
pomoć samo u slučaju obrane gradskih 
zidina tijekom opsade. U vojsku nisu 
pozivani ni slobodni zemljoposjednici, 
pa je popunjavana jedino iz redova 
kolona i pograničnih provincija. Kako taj 

ánnisa VI. Kantakouzinòsa. Te slabosti 
nastojale su iskoristiti susjedne zemlje 
jačanjem svojih pozicija, pa je Bizant 
sa zapada pritiskala Srbija, a s istoka 
Osmanlije. Ubrzo su se sukobila i dva 
konkurenta za bizantski teritorij, pa su 
iz tog sukoba nakon bitaka na Marici 
1371. i Kosovu polju 1389. Osman-
lije izašli kao pobjednici. Nakon toga 
zapečaćena je i sudbina Bizantskog 
Carstva koje se svelo gotovo samo na 
Konstantinopol s okolnim teritorijem. 
Početkom XV. stoljeća Turci su počeli 
opsežne pripreme za osvajanje Kon-
stantinopola, međutim prodor Mon-
gola u Malu Aziju i njihova pobjeda 
kod Angore 1402. na dulje su vrijeme 
odgodili konačni slom Bizanta. 

Pokušaj sultana Murata II. da 1422. 
osvoji Konstantinopol, odbili su brani-
telji grada. No nakon poraza Mađara u 
bitki kod Varne 1444. godine, pad bi-
zantske prijestolnice postao je neizbje-
žan. Ne želeći ponoviti loše iskustvo 
svog prethodnika, sultan Mehmed II. 
Osvajač počeo je vrlo temeljite pripre-
me za osvajanje Konstantinopola.  

(nastavak u sljedećem broju)

PAD KONSTANTINOPOLA 1453. (I. dio)

SJENA BIZANTSKOG CARSTVA

Sultan Mehmed II. je naučio mnogo iz pogrešaka 
svojih prethodnika i detaljno se pripremio za svoj 
životni cilj- zauzeće grada koji je bio više od običnog 
naselja. Bio je simbol moći, smješten na najbitnijoj 
geopolitičkoj točki toga doba

Konstantina XI. Palaiologosa povijest je upamtila 
kao posljednjeg bizantskog cara, koji je braneći 
Kontantinopol bio itekako tvrda kost za brojniju i 
bolje opremljenu tursku osvajačku vojsku
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Dr. sc. Ante NAZOR, ravnatelj Centra

HRVATSKI MEMORIJALNO-DOKUMENTACIJSKI CENTAR DOMOVINSKOG RATA U SURADNJI S HRVATSKIM VOJNIKOM 
OBJAVLJUJE AUTENTIČNE DOKUMENTE I MEMOARSKO GRADIVO VEZANO UZ DOMOVINSKI RAT

DOMOVINSKI RAT

Dr. Vesna Bosanac je 14. studenog 
1991. poslala novi poziv u svijet za spas 
ranjenika. U skloništu bolnice bilo je 44 
djece za koju se tražila žurna evakuacija i 
spas, jednako kao i za ostalu bolesnu, ne-
uhranjenu i preplašenu djecu u civilnim 
skloništima i podrumima u gradu. Toga 
dana, srbijanski je novinar zapisao: Noćas 
su iz vedra neba pale dve bombe stotinjak 
metara dalje od kuće u kojoj boravimo. 
Jutro smo dočekali u podrumu. Šljivan-
čanin kaže da su hrvatski poljoprivredni 
avioni bacili dva bojlera napunjena 
eksplozijom, što zvuči neu bedljivo, jer 
sam bio sve vreme budan i sem hrkanja 
Tome Peterneka ništa se drugo nije čulo. 
Kasnije nam je jedan raketaš objasnio da 
su naši nevešto gađali Vukovar raketama 
zemlja-zemlja. Potpuno su mi nejasni 
sastavi nekih jedinica, ne znam ko su im 
komandanti, ko koga mora da sluša, šta 
je čije zaduženje... Sve je, izgleda, stvar 
dogovora. U jednoj četi, na primer, ima 
najmanje vojnika JNA a najviše dobro-
voljaca, teritorijalaca, šešeljevaca, raznog 
drugog ološa. E, sad, ko može, na primer, 
bilo šta da naredi grupi pripitih dobrovo-
ljaca zakrvavljenih očiju i s metkom u cevi 
automatske puške? Gledao sam pre neki 
dan kako maltretiraju dvojicu ofi cira JNA. 
Malo je trebalo da ih iz čista mira pobiju. 
Ovde se za ubistvo ne odgovara, a u 
pohod, odnosno napad, ide se samo kad 
se svi slože. Obavezno sa nekom fl ašom 
rakije. Više je nego izvesno, bar kada je 
reč o jedinicama smeštenim u Ulici novoj, 
da je jedini i osnovni motiv njihovog 
nazovi ratovanja najobičnija pljačka. 
Više puta se događalo da se pri podeli 
plena međusobno poubijaju. (autentične 
bilješke srbijanskog novinara Jovana 
Dulovića, zapisane 14. studenoga 1991. 
u 4.30 sati; objavljeno u srbijanskom tisku 
pod naslovom “Krvava priča”, Vreme, 20. 
novembar 1995., str. 19)

I sljedećega je dana (15. studenog), Vu-
kovar od 6 sati ujutro bio pod žestokom 
topničkom paljbom. Granate su opet 
pogodile bolnicu, u kojoj je bilo oko 480 
ranjenika. Nekoliko projektila iz haubica 
palo je i na krov bolničkoga skloništa. 
Zbog iznimno loših uvjeta, plinskom 
gangrenom do tada se infi ciralo osam 
pacijenata, od kojih su u posljednja tri 
dana umrla trojica. U poslijepodnevnim 
satima granata je pala na civilno sklonište 
u podrumu uništenoga dvorca Eltz i na 
mjestu ubila devet civila, koji su ondje 
zajedno s dvadesetak ostalih sugrađana 
živjeli već mjesecima. U napadu su 
poginuli fi zioterapeutkinja, njezin suprug 
informatičar i trogodišnji sin. Ranjene su 
majka i dvije kćeri (od 5 godina i od 6,5 
mjeseci).

Toga dana, za Dnevne novosti Hrvat-
skoga radija u 17 sati iz Vukovara se javio 
Josip Esterajher: Ratnim užasima u Vuko-
varu nema konca. Današnjih nekoliko ti-
suća granata pretvara u prah i pepeo ono 
što je od Vukovara još preostalo. A toga 
je sve manje i manje. Čak toliko malo, 
da probojna topovska i tenkovska zrna 
zarušavaju zadnja zakloništa preživjelih 
Vukovaraca. Danas je jedno tenkovsko 
zrno probilo jedno od trošnijih skloni-
šta, ubivši pri tome 7, a ranivši veći broj 
ljudi. Zločinima jugoarmije kao da nema 
kraja. Treći mjesec opsade bliži se koncu 
a strahote koje proživljavalju građani sve 
su veće. Hladnoća, iznemoglost, zaraze, 
neishranjenost svakim danom sve više 
nagriza ove polumrtve ljude. Zar je smrt 
od gladi i žeđi sudbina ovih ljudi?

Ratne operacije traju svom žestinom. 
Borovo Naselje, područje Priljeva i Lušca, 
Sajmište i danas su krizna žarišta na ko-
jima se branitelji Vukovara bore za svoje 
obitelji, svoj grad, za sebe i na koncu za 
Hrvatsku. Tenkovsko-pješačkim snagama 
neprijatelja hrvatski borci, umorni, neis-

pavani i iznemogli i danas pružaju žestok 
otpor. A takav otpor davno je nadmašio 
sve što smo znali o moralu i hrabrosti hr-
vatskih vojnika kroz povijest; takav otpor 
nama koji to gledamo iz vukovarske per-
spektive, davno je nadmašio sve što smo 
znali, vidjeli i čuli o ratu. Koliko još dugo 
ćemo pričati o borbi Vukovara, koliko još 
dugo do mûka koji će značiti samo jedno 
– hrvatskoga Vukovara više nema? 

Žestoki napadi od ranoga jutra 16. 
studenog samo su potvrdili bojazan da je 
neprijatelj započeo posljednju ofenzivu 
na grad. U strahu pred četnicima koji su 
počeli prodirati u grad i ubijati ljude po 
podrumima, u bolnicu su počeli pristi-
zati civili iz podruma i skloništa okolnih 
zgrada, nadajući se da će tu biti bolje 
zaštićeni.

U tijeku završnih napada, djelatnici 
bolnice nastavili su raditi svoj posao, u 
skladu s Hipokratovom zakletvom, isto-
dobno pripremajući popis s dijagnozama 
ranjenika i ostalih pacijenata za potrebe 
evakuacije, koju je nakon potpisanoga 
sporazuma trebao izvesti Međunarodni 
Crveni križ u vozilima JNA. Dr. Njavro 
i dr. Vlahović operirali su 17. studenog 
1991. šest i pol-mjesečnu djevojčicu S. 
V., kojoj je geler probio trbušnu stijenku i 
pokidao crijevo. Zrak u hladnoj “opera-
cijskoj dvorani“ pokušavao je zagrijati dr. 
Kušt sušilom za kosu. Tijekom zahvata, 
djevojčica je primila nekoliko transfuzija 
krvi, izravno od davatelja, tj. od bolnič-
koga osoblja. Nakon pada Vukovara, 
djevojčica je prevezena u Vojnomedi-
cinsku akademiju u Beogradu, gdje su je 
pred TV kamerama prikazali kao “žrtvu 
ustaša“. Progonstvo je provela u Zagrebu, 
gdje je ponovno operirana u Klinici za 
dječje bolesti.   

*U sljedećem broju: Vukovar i vukovarska bolnica 
(dijelovi kronologije), studeni 1991. (IV. dio)

Vukovar i vukovarska bolnica 
(dijelovi kronologije), studeni 1991. (III. dio)
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POZDRAV DOMOVINI

- Miro, kakav je to odnos prema 
novoj kolegici izbjeglici? – opomenu 
je Vlatka, ali meni ne bude lakše 
preboljeti pitanje koje je zazvučalo 
podrugljivo jer mi riječ izbjeglica nije 
dopustila da zdravo dišem.

- Zar nisi slušala što neku večer 
kažu na televiziji – uozbilji se odlika-
šica - da će se u Bosni i Hercegovini, 
voditi krvaviji rat nego u Hrvatskoj.

- Pusti, Vlatka, ne boj se, Bog će 
nas čuvati, samo mu se moramo 
moliti. 

Ovim riječima željela sam prekinu-
ti svježa sjećanja na strahote koje 
sam proživljavala u svom rodnom 
gradu; na noći koje sam provela u 
podrumu ispod stubišta. Krevet su 
mi bile dvije daske prikovane jedna 
uz drugu, a dušek stari jorgan koji 
sam dijelila s četverogodišnjom 
sestricom. Nismo spavale jer su 
granate odjekivale cijelu noć oko 
naše kuće. Sestra je drhtala uz mene, 
ponekad i vrištala od straha. Mama                                                                    
je pronalazila čudotvorne riječi i nači-
ne da je smiri. Najstrašnije je bilo ono 
jutro kada je granata pala pred kuću 
do naše. Geler je uletio kroz prozor i 
na pola prerezao susjedu dok je kuha-
la kavu. To jutro mama je odlučila da 
nas odvede iz grada nekamo daleko 
gdje nećemo slušati kako svakodnev-
no dolazi smrt po nekoga poznatog, 
dragog, ili nepoznatog, ali s kojim 
suosjećamo.

- Nisi mi odgovorila na pitanje – 
podsjeti me Mira.

- Ne znam. Rekao bi mi tata da je 
pogo�ena – slagah. Tog trenutka osje-
tila sam neku sramotnu nelagodu u 

duši. Bilo me je stid umjesto onih koji 
ruše, pale i ubijaju  hrvatske kuće, 
hrvatski narod. U srcu mi se sve jače 
svijalo klupko tuge za onim sruše-
nim panoom u hodniku na kojemu se 
donedavno kočoperio moj prvi uspjeli 
literarni uradak. Vratit ću se kad-tad, 
tog momenta obećah sebi, i na ploču 
izvjesiti bezbroj radova. Cijelom svi-
jetu ću pisati da nam nepristojni ljudi 
otimaju znanje, kruh, živote, da nam 
komadaju, halapljivo poput gladnih 
zvijeri, naše kuće, našu zemlju, našu 
Hrvatsku. 

Ponovno je zazvonilo. Počeo je sat 
poznavanja prirode i društva. Učite-
ljica uzima polomljeni krajičak krede i 
na ploči piše: Rijeke moga zavičaja.

- Bistrica, Sturba, Plouća... – nabra-
jaju djeca.

“Drava, Vuka ...” prkosi im nešto u 
meni. “Što je vaša mala Sturba prema 
našoj Dravi. Samo da je vidite, pogo-
tovu zimi dok lijeno valja goleme san-
te leda. A tek ljeti... Ni more joj nije 
ravno. Tada iz njezine plavkaste vode 
viri na tisuće glava, ruku i ručica. “
                                                             

***

Sporo je tekao moj svaki dan u 
izbjeglištvu, vrijeme se vuklo u 
nedogled. Nada da ću se vratiti kući 
rasla je pa malaksavala, ali svoj 
očaj nikomu nisam željela poka-
zati osim mami. Ona me je tješila 
iako sam znala da osjećamo isto. 
Neki neobjašnjivi bunt, duboko 
urezan u meni, nije mi dopuštao 
da se naviknem na tu�u kuću, tu�u                                                                 
školu, tu�e krpice na sebi, sve tu�e. 

Baš sve oko mene bilo je tu�e. I ja 
sam bila tu�a u tom malom bosan-
skom selašcu podno Dinare. Htjela ja 
ili ne htjela morala sam sve prihvaćati 
kao svoje da bih mogla životariti do 
obećanog povratka koji se nije nazi-
rao. Umjesto Papuka i Psunja, Dinara 
i Kamešnica postadoše planine moga 
zavičaja; umjesto naše prostrane sla-
vonske ravnice, ja posvojih Livanjsko, 
Duvanjsko, Kupreško i druga kraška 
polja.

- Jadno je to – ponekad bi se 
otimale riječi mojoj mami dok bi mi 
pomagala zadaću – kada dijete mimo 
svoje volje, najedanput, pred naletom 
sile, izgubi svoj rodni dom i preko noći 
se zateče u tu�emu.

- Izdržat ćemo, mama, - tješila sam 
je kao odrasla djevojka, a u duši sam 
bila sitnija od ruže bačene na cesti.

(nastavak u sljedećem broju)

 Ruža ZUBAC-IŠTUK

Izbjeglica (II. dio)

Poziv na suradnju
Pozivamo čitatelje zainteresi-

rane za objavljivanje kratkih priča 
i pjesama domoljubne tematike u                              
Hrvatskom vojniku da nam ih poša-
lju na adresu:

Ministarstvo obrane, Služba za 
odnose s javnošću i informiranje, 
Odjel hrvatskih vojnih glasila 
(za rubriku Pozdrav domovini),                         
Sarajevska cesta 7, 10 000 Zagreb

ili na e-mail: hrvojnik@morh.hr
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2. ožujka 1836. 
Neovisnost 
Teksasa

Na bogato tlo 
uz Meksički za-

ljev, u dolini nekoliko rijeka od kojih je najveća 
pogranična Rio Grande, prvi su stigli Indijanci. 
Upravo prema jednom od starosjedilačkih ple-
mena Tecas ili na španjolskom Tejas, što znači 
“oni koji su prijatelji”, ta je zemlja dobila ime. 
Teksas, površinom od oko 700 tisuća km2 i oko 
24 milijuna stanovnika, danas je druga po veličini 
savezna država SAD-a. U dugoj i burnoj povijesti 
važan je 2. ožujka 1836. kada je proglašena ne-
ovisna Republika Teksas, zbog zastave nazvana 
“zemlja usamljene zvijezde”. Put do neovisnosti, 
koja je potrajala samo desetak godina, bio je 
iznimno težak. Kada se susjedni Meksiko 1821. 
proglasio neovisnim, Teksas je ušao u sastav 
nove države. No mnogobrojni kolonisti vidjeli su 
budućnost samo u jačoj povezanosti sa SAD-om 
pa su napetosti s meksičkim vlastima bivale sve 
veće. Malo je poznato da je jedan od uzroka 
sukoba bilo nastojanje doseljenika da uspostave 
robovlasnički sustav, što je Meksiko pobijao. Na 
konvenciji u mjestu Washington-on-the-Brazos, 
američki su kolonisti naposljetku proglasili neo-
visnu Republiku Teksas i tako ušli u otvoreni rat s 
Meksikom. Nakon legendarne opsade Alamoa i 
poraza kraj Coleto Creeka, slijedio je vojni preo-
kret. Odlučna pobjeda nad vojskom meksičkoga 
generala Santa Anne izvojevana je na rijeci San 
Jacinto. Iako se Teksas želio priključiti SAD-u, 
pretežno naseljen robovlasničkim plantažama 
s američkoga Juga, za sjeverne abolicioniste 
dugo je bio neprihvatljiv. Ipak, Kongres je na-
pokon 1845. anektirao dotad samostalni Teksas, 
koji je postao 28. država Unije. Početkom XX. 
stoljeća otkrivena je nafta. Zahvaljujući crnom 
zlatu Teksas se, od nekoć siromašne i pretežno 
stočarske zemlje, razvio u jednu od gospodarski 
najsnažnijih američkih država.

26. veljače 1993. - protjerani Hrvati iz Janjeva
27. veljače 274. - rođen rimski car Konstantin Veliki
28. veljače 1992. - održan referendum o samostalnosti BiH
1. ožujka 1945. - NOVJ promijenila ime u JA 
                                   (jugoslavenska armija)
3. ožujka 1991. - pobunjeni Srbi razoružali hrvatske 
                                   policajce u Pakracu

Leon RIZMAUL

FILMOTEKA

• 27. veljače - 6. ožujka.

U svome sedmom izdanju ZagrebDox 
nam je, kao i obično, pripremio gomilu 
dokumentaraca. Samo da pročitate ka-
talog, treba vam cijeli dan. Uz službeni 
međunarodni i regionalni, u kojima ima 
više od pedeset filmova, tu su opširni potprogrami: Kontroverzni Dox, Happy 
Dox, Glazbeni Globus, Stanje Stvari, Teen Dox, Majstori Doxa te Factumentarci 
kao i Retrospektive u sklopu kojih se ove godine prikazuje izbor filmova Nicolasa 
Philiberta, jednog od najvećih dokumentarista današnjice i izbor hrvatskih ratnih 
dokumentaraca od 1991. do 1995.

Kao i obično najintrigantniji je program “Kontroverznog Doxa“. Najiščekivaniji 
je naslov “Nekoć braća“ iz produkcije NBA Entertainmenta, nostalgični povratak 
u zlatno doba jugoslavenske košarke i priča o prijateljstvu Dražena Petrovića 
i Vlade Divca koje je početkom devedesetih prekinuo rat, odnosno zavada 
proizišla iz jednog velikog nesporazuma. Uz Divca, ujedno i pripovjedača filma 
“Nekoć braća“, u filmu govore i Toni Kukoč, Dino Rađa, Žarko Paspalj, Biserka 
i Aleksandar Petrović. Tu je i “Paviljon 22“ Nenada Puhovskog, u kojem autor 
još jednom istražuje navodne zločine protiv Srba tijekom Domovinskoga rata. 
Ovaj put pod lupom su merčepovci koji su, prema Puhovskom, u Zagrebu ‘91. 
imali sabirne logore za sprovođenje za stratišta u Pakračkoj Poljani. Nadalje, čeka 
nas i “Drugarica Jovanka“ o najpoznatijoj Jovanki na svijetu i njezinu suživotu s 
još poznatijim Titom. Međunarodno je najuspješniji “Ne sviđa ti se istina – četiri 
dana u zatvoru Guantánamo“ o nepoštenom i brutalnom ispitivačkom postupku 
koji su nad 15-godišnjim zatvorenikom provodili američki i kanadski agenti.

Leon RIZMAUL

VREMEPLOV

U MORH-ovoj Galeriji MORH-a “Zvonimir“ otvorena je izložba slika autora Irene Gayatri Horvat 
i Lojze Kalinšeka “Njena nutrina - njene skrivenosti“ koja je posvećena liku žene te je i tematski 
vezana uz Me�unarodni dan žena, 8. ožujka. Slike su portretne u kombiniranoj tehnici na platnu. 

Irena Gayatri Horvat diplomirala je na Likovnoj akademiji u Zagrebu 2008. u klasi Miroslava 
Šuteja. Proučava i posjećuje mnoge kulture svijeta a bavi se i grafičkim dizajnom, ilustracijom, 
fotografijom, izradom mandala, snima dokumentarne filmove... Sudjelovala je na mnogim izložba-
ma u Hrvatskoj i inozemstvu. Lojze Kalinšek, slikar i likovni pedagog, diplomirao je 1977. godine na 
Pedagoškoj akademiji u Ljubljani. U svom 25-godišnjem opusu sudjelovao je na oko 50 samostalnih 
i više od 100 skupnih izložbi diljem svijeta. 

Izložba se može razgledati do 9. ožujka 2011. u radno vrijeme Galerije “Zvonimir“: pon-pet od 10 
do 18 sati, subotom, nedjeljom i blagdanom zatvoreno. Ulaz je besplatan. 

Izložba u Galeriji MORH-a “Zvonimir”

INFOKUTAK

Međunarodni festival dokumentarnog filma ZagrebDox VII

Njena nutrina - njene skrivenosti
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 Trocijevni top 20/3 mm M-55 jugo-
slavenske proizvodnje često je rabljen 
u Domovinskom ratu. Njegova zastu-
pljenost bila je vidljiva na početku rata 
i jer je uz jednocijevni M-75 koncep-

cijski bio čest u jedinicama teritorijalne 
obrane. 

Top je proizveden po talijanskoj 
licenciji i rabljen je automat Hispa-
no-Suiza HSS-804 20 mm L/70. U 
bivšoj Jugoslaviji su proizvedene četiri 
inačice topa: M55A2B1, M55A3B1, 

M55A4B1 te M55A4M1 koji se 
ugrađivao na oklopno borbeno vozilo 
BOV-3.

Top je namijenjen i borbi protiv 
niskoletećih ciljeva, a rabi se i za borbu 
protiv neoklopljenih i lakooklopljenih 
ciljeva na zemlji.

Nakladnik: MINISTARSTVO OBRANE RH
SLUŽBA ZA ODNOSE S JAVNOŠĆU I INFORMIRANJE

Odjel hrvatskih vojnih glasila

Glavni urednik: Željko Stipanović (zeljko.stipanovic@morh.hr)
Zamjenica glavnog urednika: Vesna Pintarić (vpintar@morh.hr)

Zamjenik glavnog urednika za internet: Toma Vlašić (toma.vlasic@morh.hr)
Urednici i novinari: Leida Parlov (leida.parlov@morh.hr), 

Domagoj Vlahović (domagoj_vlahovic@yahoo.com), Lada Puljizević (ladapuljizevic@yahoo.com)
Lektorice: Gordana Jelavić, Milenka Pervan Stipić

Urednik fotografije: Tomislav Brandt
Fotografi: Josip Kopi, Davor Kirin

Grafička redakcija: Zvonimir Frank (urednik), (zvonimir.frank@zg.htnet.hr), Ante Perković,
Damir Bebek, Predrag Belušić

Tajnica redakcije: Mila Badrić-Gelo, tel: 3784-937
Marketing i financije: Igor Vitanović, tel: 3786-348; fax: 3784-322
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Novinarski prilozi objavljeni u Hrvatskom vojniku nisu službeni stav Ministarstva obrane RH.

Nećemo mnogo filozofirati: predstavljamo 
odjeljak stranice www.fonts.net, koja vam 
nudi tisuće originalnih slovnih fontova za 
vaše računalo. Naravno, usredotočili smo se 
na ono što autori stranice nazivaju vojnič-
kim fontovima. Ima ih gotovo 200 i stvarno 
možete naći svašta. Što je najbitnije, kad 
downloadate određeni font (sve je besplatno), 
skinut ćete i upute za one koji nisu sigurni 
kako bi instalirali novu igračku. Vjerujte, sve je 
jednostavno, treba vam samo malo engleskog. 
Mnogo pišete, radite u Power Pointu ili jedno-
stavno volite isprobavati nove stvari? Posjetite 
www.ffonts.net/Military.html. 
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Kalibar ............................................ 20 mm
Brzina ga�anja .....................1950 met.min
Najveći vodoravni domet ............. 4600 m
Najveći okomiti domet .................2000 m
Težina topa (bez bubnjeva) ..........970  kg
Vodoravno polje djelovanja...............360°
Okomito polje djelovanja .......-5° do +85°
Dužina topa u 
prijevoznom položaju ............... 4300  mm
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Davor PURIĆ

IZ ZBIRKI VOJNOG MUZEJA

Streljivo: 
- trenutačno-zapaljivo-obilježavajuće zrno
- trenutačno-zapaljivo zrno
- pancirno-obilježavajuće zrno
- školsko zrno

Protuavionski top 20/3 M-55
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